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Дело происходит в Италии, 
в наши дни. Некий профессор 
Икс изобрёл атомную бомбу 
особого свойства. На прави­
тельственном банкете по пово­
ду этого изобретения кто-то 
уронил в эт~б бу кусок шо­
коладного торта А что из это­
го вышло, t узнаете, прочи­

тав сатирическую сказку-пам­

флет известного итальянского 
писателя Джан.ни Родари 
«:Торт в небе». 

РИСУНКИ Б. МАРКЕВИЧА 

Gianni Rodari 

La torta in cielo 

Torino, 1966 
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Эту истор11ю сочинили ребята начальной школы Коллоди в рим­
ском пригороде Трулло, ученики синьорины Марии Луизы Биджарет­

ти, которые окончили пятый класс в 1964 году, напечатали её в «Из­
вестиях малышей>>, тоже в 1964 году, и посвящается она всем сво­
им читателям с первой страницы до последней, каждому читателю 

каждая страница. 



Дело было аnрельским утром в Трулло, часов около шес­
ти. Люди стояли на остановке и ждали nервого автобуса в 
центр, смотрели, какая сегодня будет nогода. И вдруг . 
глядь- чуть ли не всё небо закрыло что-то огромное, круг­
лое, тёмное; и вот уж не видать облаков, а только какой-то 
неnонятный nредмет неnодвижно nовис на высоте тысЯчн 

метров над крышами домов. 

- Ахl-вскрнкнулн однн. 
- Ох!- вскрикнули другие. 
Потом раздался возглас: 
-Марсиане! 
Он nроэвучал как снгнал, как прнэыв. Посёлок сразу за­

шумел, на nлощадь стала стекаться толnа. Расnахнвалнсь 
настежь окна, из ннх с любоnытством высовывалнсь людн­
небось оnять автомобильная катастрофа; но только онн nод­
ннмалн глаза к небу- и ну галдеть, хлоnать дверьми, сnус­
кать жалюэн и тоnать по лестницам н дворам. 



Марсиане! 
Летающая тарелка! 
Уж не затмение ли? 

Тарелка казалась дыркой в небе, а вокруг светилась про­
зрачная голубая корона. 

- Выдумали тоже- затмение! Светопреставление! 
- Преувеличиваетеl Ни с того нн с сего светопрестав· 

ленне? · 
- Как же, вас должны любезно предупредить заказным 

nисьмом: «Прнготовыесь: в такой-то день, в такой час весь 

свет полетит вверх тормашкамнl» 
Из бара «Италия», вытирая руки о грязный передник, вы­

шел официант. Он глянул на небо н вдруг согнулся пополам, 
словно его хватили сзади по черепу. Какая-то женщина крнк­
нула ему с балкона: 

Позвонн пожарным, Августоl 
- А чего им звонить? 
- Скажи им, у нас марсиане, скажи им, глупый. Неужто 

не видишь сам? 



- А nри чём тут nожарные1 Так они их и испугались! 
- Позвони, nозвони, вот увидишь, исnугаются. 
Августо вернулся в бар, оnустил жетон и набрал номер 

nожарной команды. 

Алло, скорее в Трулло, у нас марсиане! 
Кто говорит1 
Ав густо. 
С nриветом, я-Юлий Цезарь. Не стыдно, набрался в 

такую рань1 
И телефонист nовесил трубку. Но через две минуты, от­

ветив чуть ли не на два десятка вызовов в том же духе, он 

наконец решил nоднять тревогу и сказал дежурному: 

- Похоже, у них там массовое nомешательство. Может, 
известить nсихиатрическую больницу1 

А в Трулло кто не nоказывал носу из дому, тот стоял как 

nригвождённый у телефона. Одни вызывали nолицию, др.угие 
nожарников, третьи карабинеров. 



Вот нз булочной вышел пекарскнй подмастерье- каске­
рнно, он каждое утро в этот час развозил по барам рожкн н 
коврнжкн с нзюмом. Он nоставил корзннку со свонм пахучим 
грузом на руль велосипеда н собрался вскочнть в седло, как 
вдруг взглянул на небо- н бух на землю вместе с корзин­
кой н велосипедом. 

Хоть рнмскне каскернно н гордятся тем, что никогда не 
nадают, ну да н на старуху бывает проруха. Каскернно вско­
чнл на ногн, вбежал в лавку н завопил: 

- Караул! Луна с неба свалнласьl 
Только космической катастрофой он мог оправдать своё 

падение. 

Рожкн н коврнжкн так н остались лежать nосреди дорогн. 
Вдруг, откуда нн возьмнсь, набежал nёс, хвать в зубы ков­
рнжку н давай бог ногн, не дожидаясь палкн. 

- Это собака синьора Мелеттн,- сказал мясннк своей 
жене.- Самая скверная собака в посёлке прннадлежнт nоли­
цейскому. Вот н уднвляйся после этого, что у нас в Италнн 
всё ндёт вкрнвь да вкось. 

Как-то раз полнцейскнй Мелеттн, горя желаннем содрать 
штраф с какого-ннбудь автомобилиста, сnрятался в засаду 
за лошадью одного нзвозчнка. С тех пор мальчншкн нз «об­
разованных>> звалн его не нначе как Хитроумный Одиссей, а 
его пса- Аргус, хотя на самом деле нмя ncet бьiЛО Зорро. 



Он был умный пёс н отзывалея на обе клички. Но в то 
утро он не отозвался бы и на «ваше превосходнтельство>>. 
Крепко сжимая в зубах коврижку, он шмыгнул· в подъезд н 
помчался по лестнице к дверям родной квартиры. Паоло се­

годня встал пораньше, чтобы сделать урок"'· Он услышал, как 
Зорро скребётся, н открыл ему. 

- Откуда бежишь, бродяжка? 
Но Зорро был слишком занят, чтобы отвечать, он пробе­

жал через кухню на балкон н улёгся с намереннем тихо-мир­
но позавтракать. 

- Что там у тебя? Коврижка? А ну, дай кусочек, не то 
скажу папе, когда он придёт. 

Синьор Мелеттн спозаранку ушёл на службу; его 
жену, синьору Чечнлию, срочно вызвали делать укол. В доме 
оставались только Паоло н Рита- она ещё спала. Паоло как 
старший должен был вовремя разбудить её н вскипятить мо-
локо. 

-Поди сюда! 
Но Зорро даже не подумал делиться лакомством и еди­

ным духом проглотнл коврижку. 

Паоло прошёл на балкон, полный решнмостн наказать 
Зорро за неповнновение, и тут увидел такое, что забыл н 
про собаку, и про коврижку. 

Рита! - крикнул он. - Иди скорее сюда! Рита! 
- А что такое?- отозвался сонный голосок. 
- Иди посмотри, ну же! 
- А что, уже пора в школу? 
- Похоже, школы сегодня не будет. 
При этих словах Рита мигом проснулась и выбежала на 

балкон, .и в тот же момент раздался вой сирены: это на пло­
щадь Трулло вкатили пожарники. 

Мамочки! Пожар! 
- Да ещё какой пожар! Глян на небо! 
- Фу, какое гадкое об ерное, будет сильная 

гроза. . 
- Дурочка ты, это космическая 

станция. 

- Какая-какая? 



- Ах ты невежда, невежда! И чему только тебя учат во 
втором классе! 

- Тому же, чему и тебя в пятом. А что, пожарники долж­
нь• залезть ту да по лестнице? 

- Да, и потушить луну. Там наверху астронавты. 
- А, понятно! Позови меня, когда начнут, ладно? А я 

пока пойду зубы чистить. 
И Рита грациозно удалилась в направлении ванной; мамы 

нет, неплохо бы вымыть голову кукле, подумалось ей. 
Паоло не удерживал её: чего с такой разговаривать? 

А тем временем на площади каждую минуту происходило 
что-нибудь новое. Вслед за пожарными посёлок наводнили 
полицейские автомобили. А вот уж и на дороге из Рима что­
то показалось. Ба, да это броневик, и ещё броневик, и ещёl 
А там и танк, и ещё танкl А это что, неужели пуwки? Ну да, 
пушки. И даже ракеты, чёрт побери! 

«Прямо как на торжественном параде»,- с волнением 
подумал Паоло. 

Но куда интереснее было глядеть на большущий таин­
ственный предмет в небе. Он был не меньше километра в 
поперечнике и бросал зловещую чёрную тень на дома, це­
ментные сушильни и гремящие бронемашинами дороги. 
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- Неужеnи будет война1 
С востока, звеня, словно металлический комар, прилетел 

вертолёт. Он приблизился к «тарелке» . на сто метров и стал 
медленно-медленно облетать её. Казалось, он выискивает 
местечко, куда бы поудобнее её ужалить. 

«Сейчас он тебе задаст»,- подумал Паоло, в душе сочув­
ствуя тому, кого считал сильнее. 

Зорро тоскливо подвывал и повизгивал. 
- Что, перетрусил1- сказал Паоло и, нагнувшись, поче­

сал ему спину. 

«Внимание, внимание!- загремел громкоговоритель на 
полицейском автомобиле.- Население призывается сохра­
нять спокойствие. Военное командование полностью контро­
пирует положение. Объявляется тревога. Вплоть до последу­
ющих распоряжений запрещается входить и выходить из по­

сёлка. Зайдите в дома, спуститесь в погреба и спокойно жди­
те дальнейших указаний. Внимание, внимание ... »- вновь за­

бубнил громкоговоритель. 
О чём они там?- крикнула Рита из ванной. 

-Ни о чём. 
- Как- ни о чём1 Какой шум подняли! Наверное, это 

какое-нибудь объявление. Уж не раздают ли опять что-ни­
будь? В тот раз, когда раздавали воздушные шары, я из-за 
тебя опоздала! 

Рита вышла на балкон, ожесточённо растирая сухие глаза 
nолотенцем- надо ведь показать брату, что она как следует 
у мылась. 

Паоло повернулся и хотел ей что-то сказать, как вдруг в 
воздухе мелькнула какая-то тень. Птица1 Нет, для птицы она 
бь~nа слишком велика. 

- Ложись!- крикнул он, обхватил испуганную Риту за 
nлечи и бросился на пол, увлекая её за собой. 

- А что такое1 
Что-то шлёnнулось в nравый угол балкона, в метре от 

руки Паоло, в тридцати сантиметрах от лаnы Зорро, который 
с ворчанием отскочил назад. Шлёпнулось, но не взорвалось, 
n HIK и осталось лежать между двумя горшками с геранями. 

Нопонятный предмет был того же цвета, что и непонятная 
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штука в небе. Паоло рассмотрел это сквозь растопыренные 
пальцы, которыми прикрыл лицо. На бомбу не похоже. То­
гда, может, какое-нибудь сообщение? 

- Ой, страшно!- прошептала Рита.- Давай тоже спус­
тимся в подвал, а? 

- Тог да мы ничего не увидим. 
- А мне страшно! И потом, слышишь, что говорнт репро-

дуктор? 
Голос нз громкоговорителя монотонно долбнл свои рас­

поряжения, объезжая двор за двором. 
«А что, если подойтн к этому снаряду и исследовать его 

научным способом? Еслн б Христофор Колумб боялся, как 
я, - думал Паоло, подбодряя себя, - Амернка до· снх пор 
не была бы открыта». 

- Что нам делать?- хныкала Рита.- Я испачкаю себе 
пнжаму, еслн буду так валяться на полу, вот скажу маме, 
тог да увидншь 1 

- Молчн, я думаю. 
Но долго думать ему не прншлось. Зорро тнхонько про­

тянул Лапу к загадочному предмету и, молотя от волнения 

хвостом, шлёпнул его разок для пробы. 
- Пошёл прочь, Зорроl 
- Не смей трогать! 
Зорро оглянулся, ero влажные глаза говорнnи: «Сnокой­

но, спокойно, я своё дело знаю. Уж на мой-то нюх можно 
ПОЛОЖИТЬСЯ». 

Он высунул кончнк языка и пополз на брюхе вперёд. 
Пять: .. Четыре ... Три ... Два ... Один ... Контакт! 

Зорро коснулся цеnи языком и начал бь1стро-быстро ли­
зать её. А его хвост заработал, словно винт вертолёта. 

Тут уж Паоло не вытерпел, подскочнл к Зорро, отшвыр­
нул его ногой и стал на страже возле неизаестной штуки. 

- Что это?- спросила Рита, поднимаЯ всклокоченную 
голову. 

- Сейчас посмотрю. Наверно, там внутри какое-нибудь 
сообщение. 

А ты не чувствуешь запаха? 
- Запаха? Ты что, ещё не проснуласьl 
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Рита оттолкнула Зорро, которь1й норовил вернуть утра­
ченные позиции, и тоже приблизилась к непонятному пред­
мету. 

- Хочешь, дотронусь?- спросИла она. 
- Дурочка, думаешь, я боюсь? Просто я хочу сперва 

немножко изучить эту фиговину. 

- Ты правда-правда не чуешь запаха? 
-Не чую. 
Недолго думая Рита перешла от слов к делу. Она дотро­

нулась до неизвестного предмета, и на её пальце осталось 

тёмное пятно. Она внимательно рассмотрела пятно и реши­
тельно сунула палец в рот. Пососала палец, поднесла его к 
глазам, розовый и влажный, и издала торжествующий вопль: 

- Шоколад! Что я тебе говорила! Попробуй сам, если не 
веришь! Ну попробуй! 

Паоло попробовал. Рита попробовала ещё, и Паоло тоже 
попробовал ещё. Сомнений быть не могло: к ним с неба.сва­
лился большущий кусок шоколада. Причём высшего сорта, 
такой у него был запах и вкус, такое приятное ощущение он 
оставлял во рту. 

У мм ... Вкусный!- сказала Рита. 
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- Отличный,- nоддакнул Паоло с набитым ртом.- По­
чём знать, может, они увидели нас и бросили шоколад в 
знак дружеских намерений? 

- Кто «ОНи»? 
- Ну, эти, марсиане или кто там ещё может быть. Откуда 

я знаю, кто? 
- По-моему, это nицца,- вынесла nриговор Рита, ука­

зывая на большое круглое nятно в небе. 

По-нашему, Рите следовало бы сказать «торт». Но в Трул­
ло одним словом называют и ватрушку с nомидорами, и шо­

коладный торт, и слово это - <<nицца». Можно ещё сказать 
«сладкая nицца». И если торты, благородные сыны конди­
терского искусства, обижаются, ко г да их заодно с их более 
скромными сёстрами называют <<nицца», тем хуже для них. 

"д 11 о м е д, я Д е д а"···" 

Диомед, я Дедал. Диомед, . я Дедал. Приём. 

Я Диомед. Вас слышу. Приём. 
Закончил облёт неоnознанного объекта. По моим рас­

чётам, его окружность составляет три тысячи сто сорок мет­

ров. Чтобы оnределить диаметр, следует разделить на три 
целых четырнадцать сотых. 

- Знаем, знаем. Продолжайте. 
- Слушаюсь. Боковая nоверхность окрашена в nолосы 

разного цвета. Расnоложение nолос снизу вверх: коричневая, 
розовая, зелёная, снова коричневая, жёлтая, фиолетовая, бе­
лая. Хочу nодняться выше. Приём. 

- Я Диомед. Погодите. Вы не обнаружили на боках объ­
екта ~:аких-либо отверстий? Каких-нибудь окошечек, иллюми­
наторов, дверей? 

- Я Дедал. Ничего nодобного не обнаружил. Боковая 
nоверхность nовсюду сnлошная. Приём. 

- Я Дномед. Поднимайтесь вь1ше и замерьте высоту, 
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обследуйте верхнюю поверхность. Соблюдайте безопасную 
дистанцию. Приём. 

- Вас понял. Кончаю приём. 
Такой р~эговор состоялся около восьми часов того неза­

бываемого утра между пилотом военного вертолёта под 
условным наименованием С<Дедал» и генеральным командова­
нием ОКО, р~зместившимся в здании школьного управления 
Трулло, причём ОКО в данном случае означало не око, а 
Операция Космическая Опасность. Так назвали власти воен­
ные меры, принятые в связи с появлением загадочной летаю­
щей тарелки. Само командование обозначалось условным 
наименованием «Диомед>>. Придумав три звучных названия, 
власти получили полное основание считать себя на высоте 
положения. 

В комнате «Диомеда» собралось множество высокопо­
ставленных особ, среди них один генерал, двое знаменитых 
учёных- профессор Росси и профессор Т еренцио, а также 
синьор Мелетти, по прозвищу Хитроумный Одиссей, поли­
цейский и отец Паоло и Риты, приставленный к этим особам 
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для выполнения срочных поручений. (Так, он уже раза два 
бегал организовывать для них кофе.) 

- Я Дедал, вызываю командование,- вновь раздался 
голос пилота. 

Генерал собственнолично склонился к микрофону н отве­
тил: 

- Я Диомед. Докладывайте. 
- Высота неопознанного объекта около двадцати пяти 

метров. Чтобы рассчитать объём ... 
Знаем мы геометрию! Ограничьтесь изложением фак-

то в. 

Слушаюсь. Верхняя поверхность представляет собой 
восхитительную панораму сливочного цвета. Это поистине 
замечательное зрелище! 

- Отставить восклицательные знаки!- рявкнул <<Дно­
мед».- Вы не продавец холодильников! Докладывайте о 
том, что видите- и точка. Приём. 

- Слушаюсь, синьор. Вижу красные шары, равномерно 
распределённые по белой повер'хности. Их несколько сот. 
Похожи н.а большие засахаренные вишни, если мне будет 
позволено сравнение. 

- Не будет!- рассвирепел генерал.- Избавьте нас от 
сравнений! Лучше сосчитайте шары. 

<<ДедаЛ>> умолк- принялся подсчитывать Шары, а про­
фессор Росси озабоченно покачал головой и пробормотал: 

- Ловко придумано, ничего не скажешь! 
Вы находите?- усмехнулся профессор Теренцио. 

- А вы разве не думаете то же самое? 
- Отнюдь, многоуважаемый коллега. Я думаю как раз 

обратное. 
- Помилуйте, синьоры! - взмолился генераЛ. - По­

звольте узнать, что же вы в конце концов думаете? 
- Я Дедал,- вновь зазвучал репродуктор, прерывая бе­

седу.- Вы меня слышите? Приём. 
- К сожалению, сль1шим, - ответил «диомед>>.- Слы­

шим весь тот вздор, который вы несёте. 
Заметил бумажного змея. 
Что-о-о? Вы совсем ошалели! 
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- Подтверждаю, синьор: заметил бумажного змея. Под­
нимается с одной из крыш посёлка. Должен ли я пойти на пе­

. рехват? Приём. 
- Я Диомед. Ничего не предпринимайте. Оставайтесь на 

месте, мы сейчас произведём расследование. Кончаю приём. 
Расследование было произведено немедленно и не заня­

ло много времени: все бросились к окну и увидели бумажно­
го змея- он поднимался навстречу загадочному объекту, тре­
пыхая на ветру тремя разноцветными бумажными хвостами. 

- Сигнализация с земли,- раздался зловещий голос.­
Донесения тайных разведчиков. Очевидно, . космические 
агрессоры имеют сторонников среди населения. 

- Не может этого быть!- испуганно воскликнул поли­
цейский Мелетти.- Я в Трулло всех зна~: славный народ, 
отличные люди. Какие у них сношения с марсианами, поми­
луйте! 

- Что ж тог да? 
«Чтоб я помер, это змей моего Паолоl))- воскликнул 

про себя Хитроумный Одиссей, осенённый ужасной догад­
IIJОЙ. 

Ни слова не сказав, не дожидаясь никаких приказаний, он 

очертя голову вылетел на улицу и вскочил на велосипед. Не 
прошло и нескольких минут, как он вкат.ил на обезлюдевший 
двор своего дома, вмиг отыскал взглядом свой балкон и 

11 громко крикнул: 

- Паолоl Рита! Что вь1 там вытворяете? Почему вы не 
спустились в подвал вместе со всемнJ Вы что, не слыхали 
;тревоги? 

- Папочка!- отозвалась Рита, хлопая в ладоши.- Иди 
помоги нам! 

- Уберите немедленно змея! Вы что, хотите, чтобы меня 
упрятали в тюрьму за шпионаж? 

- А мы ничуточки не шпионим, мы просто хотим до­

стать кусок торта, вот и всё. 
Я вам дам торт! Чтоб духу вашего не было на балконе! 

- Ну папочка ... 
- Хотите, чтобы я поднялся? А ну марш с балкона! 
У дручённые ребятишки нехотя подчинилис,ь и выполнили 
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по крайней мере половину приказания: убрали змея. Но 
спускаться в подвал онн и не подумали, а только ушли с бал­
t<она н продолжали наблюдать за небом нз кухни. 

- Жалко!- сказала Рита.- Ведь со эмеем-то мы здоро­
во придумали! 

- Так-то оно так, да нам не ответили,- сказал Паоло. 
-. А кто бь1, ты хотел, чтобы тебе ответил? Ведь это все-

го-навсего торт, как его ещё назовёшь? -
Это космический корабль, дурочка. 

- Тогда зачем же ты согласился· со мной и запустил 
змея? 

- Уж конечно, не за тем, чтобы достать ещё кусок шо­
колада, я хотел подать сигнал марсианам. 



- Эх ты, голова у тебя опилками набита! Да и у всех вас 
в голове опилки. Эти внизу хотят палить по торту из пушек. 
Ты хочешь, чтобы торт написал тебе записку1 

Это не торт. 
- А я тебе говорю- это торт; ты что, итальянского язы­

ка не понимаешь1 
- Ладно, хватит! Давай лучше посидим да поразмыслим. 

Со змеем не вышло, может, что другое надумаем. 

Несколько часов спустя: 
Диомед, я Дедал. Приём. 

- Я Диомед. Докладывайте. Приём. 
- Их тысяча двести сорок семь. Снова поднялся к верх-

ней поверхности набЛюдаемого о~ъекта. Нахожусь на высоте 
шестьсот пятьдесят четыре метра над уровнем моря ... 

- Как вы сказали1 
- Нахожусь на высоте шестьсот пятьдесят четыре метра 

над уровнем моря. А что1 
- А то, что вы несомненно пьяны.Утром, когда вы впер­

вые обследовали объект, вы доложили, что находитесь на 
высоте девятьсот восемнадцать метров. Чем вы объясняете 
разницу1 

- Я не объясняю. Могу лишь определить её: девятьсот 
восемнадцать минус шестьсот пятьдесят четыре равно ... 

- Ну хватит. Кончаю приём. 
И генерал подкрепил слово «кончаю» здоровенным уда­

ром кулака об стол. 
- Так вот какое дело, синьоры,- обратился оА к при­

сутствующим,- загадочный космический корабль призем­
ляется. 

Потянулось напряжённое ожидание, оно длилось до само­
го заката. Таинствеt~ный объект постепенно, метр за метром, 
терял высоту. К тому Же часов около трёх дня, слабо колы­
хаясь, он начал первмещаться на северо-восток. «Диомед» с 
облегчением вздохнул: хорошо хоть, противник не намере­
вается снизиться на крыши и балконы и раздавить посёлок. 

По примерным расчётам приземленив должно было со-
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стояться на горе Коко-каменистом голом бугре, который 
возвышался за школой. Ребятишки бегали туАа играть в лю­
бую погоду. На плоской верхушке бугра стоял соломенный 
шалаш абруцских пастухов, которые спускались зимовать со 
своим скотом в долину, а на середине склона- простой за­

гон из колючей. проволоки, куда загонялись на ночь овцы. 

Что до генерала, то он охотно сократил бы время выжи­
дания и открыл огонь. Но директивы правительства- а оно 
вот уже несколько часов поддерживало контакт с великими 

мировыми державами- категорически гласили: прибегнуть 
к оружию лишь в том случае, если неведомые пришельцы из 

космоса нападут первыми; воздерживаться от всяких враж­

дебных действий во избежание жестоких ответных мер, что­
бы не привести к плачевному концу первую встречу чело­
вечества с существами другого мира; быть начеку, готовыми 
ко всему. 

Вот почему, когда намерения летающей тарелки проясни­
лись, «Диомед» развернул свои боевые порядки вокруг холма 
по.фронту в несколько километров. Пушки, огнемёты, танки, 
ракеты класса «Земля- Земля» взяли в кольцо осады гору 
Коко, когда непонятная штука мягко и беззвучно опустилась 
на неё, полностью очистив тронутое закатными красками 

небо. 

Таинственный синьор Джеnnетто 

- Прощай торт,- вздохнула Рита, наблюдая за манёв­
рами осадных средств и сглатывая слюнки. 

- Вот сумасшедшая!- пробормотал Паоло.- Тебе го­
ворят: это космический корабль. 

- Открой глаза! Не видишь, что ли, он весь внизу шо­
коладный. А сверху розовый, жёлтый, зелёный. Вкуснющий 

торт! 
- Нет, это, наверное, цвета марсианского флага. 
- Давай поспорим? Я говорю: торт; ты говоришь: косми-

ческий корабль. Кто победит, тот забирает все карманные 
деньги на неделю. 
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На месяц,- nоnравил Паоло. 
Хоть на целый год, хочешь?- nодхватила Рита. 
Год это долго ... 
Ага, струсил! А я вот нисколечко не боюсь. 
Ладно, на год так на год,- всnыхнув, ответил Пао-

ло.- Ну, а теnерь nойдём смотреть, что это такое. 
Тут настал Ритин черёд nризадуматься. 
- А ты думаешь, нас nроnустят? 
Паоло не ответил. Он уже некоторое время смотрел в 

сторону Мальяны на nустынную дорогу, no которой брело 
стадо баранов nод nрисмотром двух nастухов. Они шли с 
nастбищ, с жёлтых холмов Агро, изрытых заброwеню~IМ;.t 
nесЧаными карьерами. Как всякий вечер, они возвращались 
на закате к горе Коко, nроходя через весь nосёлок. 

«Хотел бы я nосмотреть, как баранов будут загонять в 
nодвал,- усмехнулся npo себя Паоло. -.И собаку тоже». 

Но вооружённые силы ни о чём таком и не nомышляли. 
Они стояли к Трулло сnиной и внделн nеред собой лишь гору 
Коко и диковинную штуку, которая nрикрывала её, словно 
огромная шляnа. Барань1 сnлошной кучей с блеянием nродви­
гались вnерёд, и когда какой-нибудь один отбивалея от стада, 
норовя ущиnнуть на обочине nучок травы, собака nодбегала 
и загоняла его обратно в строй. Зорро, который nродремал 
весь день на балконе, nр,...ветственно гавкнул своему собрату, 
но тот даже не обратил на него вн,...мания- занят, мол, не 
до тебя. 

- Возьми с собой совкИ,- сказал Паоло, вдруг что-то 
надумав. - Те, что ты брала на море в nрошлом году. А я 
возьму карманный фонар,...к. 

Зачем?- удив,...лась р,...та. 

Хочу выиграть cnop. Ну, а есл"' трус,...шь, не ход"'· 
Вот ещё! Обязательно nойду! 
Тогда так: nомнишь х,...троумного Одиссея? 
Ты хочешь, чтобы я npo nany не думала? 
Дурочка, я npo настоящего Одиссея говорю. Сколько 

раз я тебе npo него рассказывал. Как он вышел из пещеры 
Полифема. 

- А, он уцеnился за шерсть на брюхе барана, nо-тво-
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ему, мы тоже так сможем? .. Только ведь я у барана под брю­
хом не помещусь. 

- И не надо. Пошли. 
- А маме оставим записку1 
Синьору Чечилию тревога застала в доме больного, и, пе­

ред тем как спуститься в погреб, она выбежала позвонить 
своим отпрыскам и велела им спрятаться у соседки. Оста­
вить ей записку знач·ило признаться, что они её не послуша­
лись. 

- Мы вернёмся домой раньше неё,- сказал Паоло. 
Рита не была в этом уверена, но, не раздумывая, последо­

вала за братом. Сейчас главньrй был он. Бросив взгляд на 
Зорро, который всё лаял на баранов, она взяла совки и вы­
шла вслед за Паоло на лестницу. 

Их никто не остановил в подъезде, никто не задержал на 
улице и не посадил под замок. 

Паоло пропустил стадо и пристроился ему в хвост. Сест­
рёнка последовала за ним. Сторожевой пёс недоверчиво за­
рычал, но тут же бросился за ягнёнком, нарушившим строй. 
Пастухи, не оборачиваясь, спокойно приближались к холму. 
Похоже, они и думать не думали, что сегодняшний вечер 
особенный, что на их знакомой тропинке стал заслоном це­
лый отряд пожарников, а на верхушке горы Коко разлег­
лась диковинная штуковина, от которой у всего мира дух 

занялся. 

- Вы куда1 - вдруг крикнул один из полицейских, услы­
хав у себя за спиной тоnот стада. 

- Добрый вечер, синьор лейтенант. Разве нельзя1 Мы же 
пастухи, идём со стадом. 

- А ну-ка, заворачивайте назад, ну! 
Остальные полицейские обернулись и добродушно рас­

хохотались. И это была их ошибка, как объяснил nотом Пао­
ло Рите. Бараны шуток не понимают. В двадцати метрах пе­
ред собой они видели лишь свой холм и привычный загQ)t, 
который nримет их на ночь. Они бы ещё послушались своих 
nоводырей, но один был несмышлёный мальчонка, а другой 
туг на ухо. И не успели полицейские втолковать пастухам, что 

подниматься на холм нельзя, как упрямые да ещё напуган-
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ные бараны, толкаясь, напирая и отчаянно блея, прорва­
лись сквозь ряды осадного воинства, подняв к небу тучу 
пыли. 

- Делай, как я,- вполголоса приказал Паоло Рите.­
Живее. 

Он под шумок прошмыгнул на четвереньках в середину 
стада, и этого было достаточно- об остальном позаботи­
лись бараны. Они подхватили и понесли его вверх по скло­
ну- его и Риту с ним вместе. Ко г да прошёл первый страх, 
ей даже понравился такой способ передвижения, и она 
страшно веселилась, бодая баранов головой в их тёплые 
шерстистые бока. 

«Ещё посмотрим, чей черепок крепче»,- думала она, 
скача на четвереньках. Сухие сучья и камни царапали и об­
дирали ей руки и коленки, и ей стало так жалко себя, что по 
её щекам скатилось несколько слезинок, хотя она совсем 
не чувствовала боли. 

- Давай сюда!- услышала она голос Паоло. 
Чуть повыше загона виднелась низенькая полуразвалив­

шаяся каменная кладка, и Паоло уже спрятался за ней, как 
за окопным валом. 



- Здесь нас никто не увидит,- сказал Паоло.- Подни­
мемся вот no этому каньону. 

«Каньон>> был овраг н-а склоне холма, nрорытый дож­
дями и оnолзнями. 

- Ты взаправду хочешь туда?- боязливо сnросила Рита 
и nоглядела на верхушку горы. 

Чуть nовыше, метрах в двадцати над ними, темнел край 
диковинной штуки. Теnерь, когда до неё было так близко, 
Рита даже npo себя не осмеливалась называть её тортом: она 
вдруг стала для неё чем-то таинственным, Штукой с заглав­
ной буквы. 

- Если хочешь, жди · меня здесь. 
Паоло был уверен и nолон решимости, словно Колумб, 

встуnающий в Новый Свет. Но Рита сnравилась со страхом и 
сказала: 

- Нет, nойду! 
Недолгий молчаливый nодъём вверх no склону- и вот 

уж до Штуки остались считанные шаги. Вбл1-1зи бок её имел 
зловещий вид непристуnной стены. 

- Я nойду nервым,- сказал Паоло.- Дам знак- nод­
нимайся ко мне. Услышишь крик- не nуrайся .. 



Господи боже, а вдруг в меня пульнут? 
Поднимайся ко мне, никто в тебя не пульнёт. 
Постой, на вот совок: если это торт, проделаешь в нём 

дырку, и мы спрячемся внутри. 

Паоло нехотя принял совок. Ведь взять совок- это всё 
равно что отречься от всех своих убеждений. Да и смешно 
как-то выйти навстречу пришельцам из космоса с детским 

совком в руке. <<У них наверняка какой-нибудь смертоносный 
луч, дезинтегратор, и чего только нетl»-думалось ему. 

Но он всё же взял совок- и nравильно сделал, потому 
что на верхушке горы Коко его ждали не марсиане и не ве­
нерианцы, готовые раздавить его, словно козявку; и не было 
никакого космического корабля, хоть сколько-нибудь похо­
жего на те, что он видел в фантастических фильмах. Там 
ждал, его торт- только и всего. 

МЬжно было даже не обладать тонким чутьём, чтобы 
услышать его запах, вернее, сотни, тысячи запахов, разнооб­
разных и пьянящих. Паоло воткнул совок в стенку торта и 
мигом вырубил в ней нишу для себя и сестрёнки. 

Рита напряжённо прислушивалась, ожидая, когда брат по-
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зовёт её, а на неё градом сыпалнсь кускн марципана н слоё­
ного теста, лнлнсь водопады сладкого внна н ручьн налнвкн. 

Тут уж· она не стала терять даром времен н н принялась отве­

дывать всё, что валилось ei1 под руку, н до того увлеклась, 
что Паоло пришлось трижды окликнуть её. 

- Иду, ндуl- отозвалась она с поnным ртом н юркнула 

в ароматную нншу. 

Паоло быстро замуровал вход глыбоi1 засахаренного бер­
гамота, оставив лншь маnенькое окошечко для воздуха н 

света. 

- Ну что, убедился?- спроснnа Рнта н откусила от сте­
ны кусок побольше. 

- Ладно уж, ты победила. Это торт. Я тебе заплачу. 
- Ещё как заплатишь, для чего ж ещё н спорить 1 Не бу-

дешь зря бросаться словами. 
- Ладно, я тебе должен. А теперь не мешаi1 мне рабо­

тать. Ну-ка подвинься, хочу проложнть галерею. Надо иссле­
довать весь торт. Ты что думаешь, я сюда обжираться прн­
шёл? 

Фу, какоi11 У нас под ногами с полметра шокола-
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ду, мы сидим в гроте из слоёного теста, нам тут безопас­
нее, чем Пиноккио в брюхе акулы, а у тебя всё исследова­
ния на уме! 

- Ну, ты лопай, а я буду копать. 
- Ладно уж!- снизошла Рита.- Буду помогать тебе 

другой рукой. Для еды мне и одной хватит. 
Паоло и Рита без труда проходили слои крема, сливок и 

миндальной нуги. Они перескакивали через ручьи густого 
сиропа, переходили вброд лужи смородинного сока, и луч 
их фонарика выхватывал из темноты маленькие гроты, про-

' " мытые в недрах торта потоками ликера, совсем как реки 

Карста, уходя в толщу гор, промывают там естественные пе­
щеры и акведуки. 

Время от времени на их пути вставали огромные, как тум­

бы, засахаренные вишни. Паоло, которого жажда открытий, 
как мотор, гнала всё вперёд и вперёд, обходил их, ну а Рита 
знай себе набивала сочной мякотью рот. Одной рукой она 
рассеянно помогала пробивать галерею, другой ощупывала 
стенки из глазированных каштанов, пыталась запихнуть в рот 

большущий, как тыква, фаршированный орех и пробовала на 
зубок диковинные камни, которые попадались ей под ноги,­
это были по большей части жареный миндаль и орехи. 

- Давай, давай,- время от времени поторапливал её 
Паоло.- Да нет же, не здесь, вот так копай, по радиусу надо 
идти, только тогда доберёшься до центра. 

- Ах, как жалко! Вон оттуда, справа, потянуло холод­
ком ... Должно же тут быть мороженое! 

- Эх, не взял я с собой компас, вот бы ориентироваться! 
- А зачем1 Тут повсюду торт: на север и на юг, на запад 

и на отток. 

Надо говорить не отток, а восток. Сколько раз я тебя 
учил! 

Ладно уж, знаю, что ты отличник! Зато кто мне про­
спорил1 Фу, фу, в этом месте слишком много ликёру. Не 
опьянеть бы. Ай! Полилось ... Ну-ка, попробую ... Точно: не во­
да, а марсала. Караул, тону! Нет, ничего, всё в порядке. То­
паем по бисквитам! Правду сказать, мне больше нравятся 
миндальные: они крепче. 
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Паоло не переставая работал совком и молча перечислял 
про себя материалы, которые ему приходилось обрабатьl­
вать: «Малиновое варенье ... изюм ... крем ... фисташковое мо­
роженое ... » 

Вдруг он остановился и схватил Риту за руку- тревога! 
Гаси фонарь!- шёпотом приказал он. 

- Да ведь ничего особенного тут нет. Что случилось1 
- Тише! Вон, посмотри. 
Из стены перед ними, сквозь проделанное совком отвер­

стие, пробивалея тоненький лучик света. 
Рита заглянула в дырку: там за стенкой была пещера ... 

А посреди пещеры при свете электрического фонарика, во­
ткнутого в апельсиновый цукат, сидел человек и что-то лихо­

радочно писал на листах бумаги, лежавших у него на коленях. 
- Да ведь это Джеппетто!- прошептала Рита. 



- Ну да, а ты Фея с синими волосами ... Не мели чепухи. 
Дай мне подумать. 

Паоло и Рита поочерёдно прикладывались к наблюдатель­
ному оконцу. Так прошло две минуты. 

Ну как, подумал? 
-Нет ещё. 
- Скажи хоть, о чём думать, тогда я тоже буду думать 

вместе с тобой. Ждать просто так- скучно! 
- Ладно, пока будем звать его синьор Джеппетто, ведь 

надо же как-то его называть,- ответил Паоло.- Но кто он 

такой? Что он тут делает? Как сюда попал? 
- Я почём знаю. Может, как мы, так и он. И потом, ви­

дишь: он пишет- значит, он писатель. Журналист. 
- Ну ладно, теперь у тебя есть о чём думать? Думай да 

помалкивай, пока он нас не заметил. 

Рита притихла и стала лизать стенку из мороженого. Но 

в ту же минуту тишина взорвалась, словно бомба. 
- Это Зорроl- воскликнула Рита.- Прибежал по на­

шим следам. 

- Всё погибло,- сказал Паоло тоже во весь голос: он 
так взволновался, что поэ4!1был про всякую осторожность. 

Зорро с радостным лаем бросился к ним, а Паоло при­
пал к отверстию да таi< и обмер: таинственный синьор Джеп­
петто вскочил на ноги и стал испуганно озираться по сто­

ронам. 

- Молодец, Зорроl-. прошептал Паоло. 
Пёс улёгся и завилял хвостом. 

Синьор Джеппетто услышал,- сказал Паоло.- Он об-
ходит пещеру, осматривает стены ... 

Похоже, пора смываться. 
Постой. Мне хочется установить ... 
Ну да, вот он сейчас сам нас <<установит», тогда узна-

ешьl 
Тихо. Он подходит сюда. 

Загадочный обитатель торта, осматривая стены пещеры, 
подошёл вплотную к отверстию, и Паоло мог рассмотреть 
его вблизи. Это был староватый, лысоватый, сутуловатый­
словом, во всех отношениях чуточку ссатый» человек, вот 
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разве что стёкла очков у него были не толстоватые, а прямо­
таки толстенные, толщиною в палец, а за ними сверкали не­

обычайно живые чёрные глаза. На нём был длинный широ­
кий балахон, нечто среднее между халатом продавца и фар­
туком аптекаря. На шее болталея похожий на тряпку галстук, 

измятый воротник был расстёгнут. 
- Бежим, Паолоl 
Но Паоло словно прирос к глазку в стене и даже не ше­

лохнулся, когда «синьор Джеппетто)) навёл на него свои оку­

ляры. С обеих сторон стены - а она, как мы знаем, была 
из фисташкового мороженого- две пары любоnытных 
глаз сверлили друг друга взглядом. У Паоло душа в пятки 
ушла, но он не сдвинулся с места. А загадочный и, яс,ное 

дело, не настоящий синьор Джеппетто, похоже, ничуть не ис­
пугался. Он крикнул раздражённым голосом: 

- Сквак сквок карапак пик! 
Такие примерно звуки услышали Паоло и Рита. А также 

голос Зорро- он вскочил и залаял . 
. - Брек брок караброк покl- выкрикнул старикан и при­

нялся обеими руками расширять отверстие. В несколько се­
кунд он проделал в стене окошко и выглянул в него, не пере­

ставая квакать на своём непонятном языке. 

- Бежим!- крикнул Паоло и попятился назад, не спус­
кая г лаз с лица в квадратном окошке посреди зеленоватой 
стены, освещённой дрожащим лучом фонарика в руке любо­
пытной Риты . 

И тут он увидел, или ему почудилось, что за стёклами 

очков мелькнула улыбка ... Ну, а потом они повернулись и ну 
нарезать во все лопатки по галерее, так что пятки засверка­

ли. Задыхаясь, продирались они сквозь топи сиропа, ликёра 
и мармелада, с разбегу налетали на стенки из сливок и слоё­
ного теста. 

А вон и свет блеснул там внизу ... Уже ночь, но все про­
жекторы зажжены и наведены на торт ... Паоло лихорадочно 
соображал, пробивая отверстие для выхода, потом бросил 
фонарик под гору и крикнул: 

- Зорро, возьми 1 
Зорро не заставил повторять приказание; он с лаем вы-
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скочил из галереи и nомчался за фонариком вниз по скло­

ну, верный старой игре, которой Паоло и Рита обучили его. 
Лучи nрожекторов, рассекая воздух, вмиг обратились на 
него. Внизу поднялась страшная суматоха. 

Замысел Паоло оправдался. Они побежали вниз по скло­
ну, оставленному во тьме словно взбесившимися прожекто­
рами. 

- Ну, вот и выбрались ... 
- Ой, мамочки!- вдруг воскликнула Рита.- Ботинок 

nотеряла! 
-Где? 
- Не знаю, наверное когда спускались с горы. Пойти 

поискать, что ли? 
- Умница! Тебя сцапают, и всё откроется. 
- А торт съедят! Нет уж, ну его, этот ботинок. 
Мамы дома не было. Она nришла полчаса спустя, ко г да 

«Диомед», уверившись, что марсиане не проявляют враж­
дебных намерений, разрешил обитателям выйти из nодвалов. 

Вы хорошо себя вели? Исnугались? 
- Да, мама, -ответил Паоло на nервый воnрос. 

- Нет, мама,- ответила Рита на втQрой. 
- Молодцы! -сказала синьора Чечилия.-Сейчас я nри-

готовлю вам ужин. 

«Караул!»- nодумала про себя Рита, но смолчала. 

3 о .. у w н ... н б о т 11 н о н 

Прожекторы оставили Зорро в покое и вновь залили холм 
потоками света, и тут один из nожарников заметил детский 

ботинок, он лежал в заnретной зоне, прямо у него под носом. 
- А ведь этого ботинка тут раньше не было,- сказал 

он.- Я с этого места весь вечер глаз не сnускаю, каждый 
камешек на нём сосчитал. Ей-богу, только что никакого бо­
тинка тут не было. Правда, сдаётся мне, вроде бы я видел, 
как сверху что-то такое пронеслось, ко г да тут вся эта каша 

вокруг глупого пса заварилась ... 
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- А ты отнеси ботинок начальству да обо всём и до!'о­
жи,- подал ему мысль товарищ. 

- И то верно, пойду отнесу. 
«Диомед», он же командование, принял ботинок скепти­

чески. 

Генерал спросил у присутствующих, уж не ставит ли 
ОКО своей целью открыть торговлю ношеной обувью. При­
сутствующие, среди которых особенным- научным- сме­
хом выделялись профессор Теренцио и профессор Росси, 
усмотрели на подошве ботинка две дырки: не иначе как мар­
сиане носят такие ботинки на голове, сказали они, на манер 
шлема, а в дырки продевают антенны. Но полицейский Ме­
летти- он тоже присутствовал при разговоре- недаром 

прозывался Хитроумным Одиссеем. Он напал прямо-таки на 
хитроумную мысль. 

- Прошу прощения, синьорь1,- сказал он.- Детишки, 
известно, пренебрегают опасностью и не понимают, что хо­
рошо, что плохо. Кто поручится, что противник, или обита­
rели неопознанного объекта, не подговорил какого-нибудь 
ребёнка собирать для него информацию? 
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- Ближе к делу,- сказал генерал. 
- Так вот, если какой-нибудь мальчишка действительно 

побывал там, наверху~ внутри этой штуки, и, удирая, потерял 
ботинок, мы можем довольно легко это установить. 

Каким образом? 
- Проверить ботинки у всех ребят в посёлке. 
- Это что же, как в сказке о Золушке! -со смехом ото-

эвалея профессор· Теренцио. 
- А что ж, сказка ложь, да в ней намёк,- возразил про­

фессор Росси: ведь надо же хоть как-то наперчить собрату 
по науке. 

- Ладно,- отрубил генерал.- Сличите ботинок. Не 
добьётесь ничего путного, так хоть заработаете благодар­
ность какой-нибудь мамаши. Как-никак доброе дело. 

Хитроумный Одиссей завернул ботинок в газету, обвязаЛ 
nакет толстьtм шпагатом, опечатал и положил в шкаф школь­

ной библиотеки, наказав часовому всю ночь не спускать с 
него глаз. 

- Военная тайна, - сказал он. - Никому ни гугу. 
Когда он пришёл домой, дети уже спали. Он вкратце из­

ложил си,ньоре Чечилии события дня, но про ботинок умол­
чал: военными тайнами не положено делиться даже с жё­

нами. 

Наутро он спозаранку явился в штаб, достал ботинок и 
пустился в обход-дом за домом, лестница за лестницей, 
двор за двором. 

Тук-тукl .. 
- Кто там? 
- Откройте, синьора Роза. Это я, полицейский Мелетти. 

Насчёт вашего сына. · 
- Ну, что там ещё натворил мой негодник? 
- Ничего особенного, синьора Роза. Просто приказ 

командования. Требуется сличить ботинок. 
Синьора Роза - или синьора Чеэира, или синьора Ма­

тильда- в капоте и туфлях ·на босу ногу 'выходила .к дверям 
с кувШ!'\НОМ в руке, потом будила своего «негодника», и сли­
чение нач·иналось. 

- Как же вь1 не видите, синьор Мелетти? Ведь это боти-
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но к тридцать второго размера. А мой сын носит . сороковой, 
смотрите, какие здоровущие ... 

- Приказ есть приказ ... 
Сличались ботинки целых выводков сnящих малышей, и 

отцы, брея бороды, спрашивали: 
- А что, муниципалитет собирается даром раздавать 

непарные башмаки, да ещё с дыркой? Ах нет, даже с двумя! 
- Терпение, терпение, приказ есть приказ. 
Разумеется, к ботинку находились парные, и тогда синь­

ор Мелетти учинял доnрос. 
А где другой? 

- Какой- другой? Другой обуви у моей девочки нет. 
- А где ть1 была вчера вечером в десять часов? 
- Синьор Мелетти,- отвечала за девочку мамаша,- во 

Франции она была, прокатилась в ПарИж. Г де ж ей ещё быть 
в это время, как не в постели? У меня свидетели есть, спро­
сите хоть у синьора Густаво напротив, он весь вечер у нас 
просидел, смотрел телевизор. 

Синьор Густаво подтверждал. Странствие Хитроумного 
Одиссея продолжалось. 

- А ведь, сдаётся, видел я уже где-то этот ботинок,­
бурчал себе под нос рьяный блюститель порядка.- У кого­
то на ногах я его уЖе видел, прах меня разбери. Да, да, ви­
дел я уже этот ботинок, как пить дать видел, вот и две дыр­
ки на нём. Да, кстати, про какие такие дырки толковала мне 
утром моя жена? Ах да, Ритучча опять износила ботинки. 
Обувь на ней так и горит, на этой девчонке, прямо-таки 
сгорает. 

Так, обходя двор за двором, синьор Мелетти добрался 
до своего дома. Перво-наперво он постучался к привратни­
це; у неё был сын лет пяти-шести, и она имела зуб на синь­
ора Мелетти и на всех полицейских за то, что года два назад 

её мужа оштрафовали за превышение скорости. 

- Ваша девочка уже встала, синьора Матильда? 

- А вь1 что, пришли её штрафовать?- п.оследовал язви-
тельный ответ. 

- Нет, нет, никаких штрафов. Дело вот в чём ... 
И Хитроумный Одиссей принялся объяснять синьоре Ма-
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тильде цель своих полицейских изысканий. А тем временем 
на лестничные площадки высыпали женщины и дети- наблю­
дать за ходом переговоров. Всегда есть на что посмотреть, 
когда встречаются синьор Мелетти и синьора Матильда. 

- Ах, вот в чём дело!- передразнила синьора Матиль­
да.- По-вашему, выходит, моя девочка марсианская шпи­

онка! 
Я этого не сказал. 
Ну да, вы этого не сказали, зато подразумевали. 
Ну, словом, приказы отдаю не я. 
Ну конечно, вы только штрафы дерётеl 
Я исполняю свой долг!- вскипел синьор Мелетти . 
Ну так проходите, примеряйте ботинок, святая дева 



Мария! Что, велик, золотко моё? Ладно, возвращайся в по­
стельку, шпионочка ты моя ненаглядная! А теперь я приме­
рю ботинок! 

- Помилуйте, синьора Матильда, приказ относится толь­
ко к детям! 

- Э, нет, измываться над бедными ребятишками всякий 
может. Посмотрим, пройдёт ли у вас этот номер со мной ... 

- Помилуйте, вы раздавите мне ботинок! 
- Это я-то? Да я лёг1<ая, как пушинка. Во мне всего сто 

двенадцать кило. Нет уж, видно, придётся эа,водить балаган 
да покаэывать на ярмарках аттракцион ((женщина-гренадер­

ша»- и то больше заработаешь. 
1 

По лестнице прокатился хохот, и на площадки высыпали 
все те, кто ещё оставался в квартирах, среди них синьора Че­
чилия, Паоло и Рита. 

Синьора Чечилия, увидев, что её супруг воюет с приврат­
ницей, бросилась на подмогу. Паоло последовал за ней, а 
Рита, чуя недоброе,- за Паоло: она ·сразу разглядела, во­
круг чего идёт свара. 

- Ну так начнёмl- объявила на весь дом синьора Ма­
тильда, сбросила туфлю и сунула свою слоновью ногу в бо­
тинок. 

- Большой палец влез,- торжествующе пробасила 
она.- Вот увидите, войдут и остальнь1е. 

Стой, что ты делаешь?- крикнула синьора Чечилия. 
- Ставлю эксперимент по приказу твоего супруга. 
- Да ты что, ослепла, ведь это Ритин ботинок! Это ещё 

что за идиотские шутки! 

Синьор Мелетти так и застыл на месте с разинутым ртом, · 
словно его громом трахнуло. А синьора Матильда разрази­
лась таким хохотом, что чуть не эадохнулась, и соседке при­

шлось принести ей стакан воды. 
- Ты мне объяснишь, что эдесь происходит?- кричала 

синьора Чечилия, яростно тряся синьора Мелетти за плечо. 
- Это военная тайна,- насилу выдохнул из себя Хитро­

умный Одиссей. 
Где ты нашёл ботинок? Это ещё что за комедия! 

- Молчи, я не имею права говорить. 
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Но вот он прншёл в себя, с професснонаhьн<;w суровостью 
повёл взором вокруг н сказал: · 

- Очистить помещение! Расходнтесь, граждане, расхо­
днтесь. Представление окончено. 

Первым исполнил приказание Паоло, он выкрался поти­
хонечку из ворот и был таков. Рита хотела шмыгнуть за ним, 
но отец схватил её за руку: 

- А ну-ка поди сюда! 
Рита вырвалась и тесно прижалась к маме. Та всё ещё ни­

чего не понимала и продолжала негодовать: 

- Нет, вы только посмотрите, как эта толстомясая отде­

лала ботинок нашей Ритуччиl Не иначе как спятила! Ну да 
ладно, хорошо смеётся тот, кто смеётся последним! 

TяJНinыi спучаi 

Ещё несколько минут синьор Мелетти разгонял зевак и 
поэтому, ~;<огда подошёл к двери своей квартиры, нашёл её 

запертой на щеколду изнутри. 

Именем закона- открой!- крикнул он супруге. 
- Какого ещё закона? Чего ты привязался к ребёнку? 
- Спроси лучше, чего она натворила. Спроси, как и г де 

она потеряла ботинок ... Да впусти же меня, наконец, ведь 
соседи всё слышат! 

Последний довод убедил синьору Чечилию приоткрыть 
дверь. Но прежде чем впустить мужа, она долго изучала его 
лицо. Оно было как обычно, только, пожалуй, чуточку оза­
боченнее, но без каких-либо признаков бешенства. 

- Ладно, входи. А ты кончай реветь. 

Последние слова относились к Рите, которая плакала на­
взрыд. 

- Наша дочь шпионка!- воскликнул синьор Мелеттн, 
без сил оседая на стул. И, помахав в воздухе ботинком, до­
бавил:- Вот доказательство. 

- Какое доказательство? Дырки? Это доказывает всего­
навсего то, что Ритучче нужны новые ботинки. 
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- Ты ничего .не понимаешь. . .._ 
- А что ещё я должна поннматьl 
Пришлось синьору Мелеттн рассказать всё о ботинке, 

начиная с обнаружения его в зоне военных операций н 
кончая подозрением в том, что марсиане используют детей 

для сбора информации. Рассказал он н о своём расследо­
вании. 

- Не подлежит сомнению,- заключил он,- что наша 
дочь работает на марсиан. 

- Никакие онн не марсиане!- не удержавшись, всхлип­
нула Рита н вытерла слёзы о юбку матери. 

- Вот вндншьl- громовым голосом подхватил Хитро­
умный Одиссей.- Она знает, кто онн такие, она была там, 
была там, наверху, н видела нхl И потеряла боТ'ннок, когда 
выходила нз космического корабля. 

- Никакой это не космический корабль!- возразила Ри­
та.- Это торт. 

Тут мамаша мигом переменила фронт н дала ей подза­
тыльник. 

- Я тебе дам торт! 
Была у синьоры Чечнлнн такая прн.вычка- давать сразу, 

не обещая. И Рита вновь расплакалась, ~а этот раз от обиды, 
что ей не поверили. ,, . 

- Да, торт, торт!- твердила она, всх.п.нпывая.- Сейчас 
я вам докажу. 

Она выбежала на баnкон, родители последовали за ней. 
Она отставила горшок с геранью н сказала: 1 

-Вот. 

Припрятать остаток торта надумал Паоло. Он завернул 
его в старую газету, перевязал паке.т верёвочкой н подве­
сил на балконе снаружи, Синьора Чечнлня с величайшей 
осторожностью, словно это был бикфордов шнур, потянула 
ва верёвочку. Пакет развязался, н все увидели, что в нём. 

- Шоколад,- изрекла синьора Чечнлня, всецело дове­
ряясь своему чутью.- Откуда ты взяла? 

- Кто тебе дал?- набросился на дочку синьор Мелеттн. 
- Никто мне его не давал. Он с неба свалился, оторвал-

ся от торта, когда торт садился на гору К око. 
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Ещё один подзатыльник убедил Риту в том, что мама не 
верит ни единому её слову. 

- Вот видишь!- воскликнул синьор Мелетти.- Она их 
покрывает! Выдумывает небылицы, чтобы покрыть этих там, 
наверху. Теперь ты убедилась, что она шпионка? 

- Не знаю, шпионка ли,- отвечала синьора Чечилия.­
А вот что врушка- это точно. Только не могла же она выду­
мать всё это одна? Г де Паоло? 

В самом деле, г де Паоло? 
- Смылся под шумок,- констатировал синьор Мелет­

ти.- Но ничего, доберёмся и до него. А пока надо идти в 
штаб. 

В штаб? Да ты в своём уме? Моя дочь в штаб не пой-
дёт. 

Подумай, Чечилияl Отечество в опасности! Да что там 
отечество- человечество в опасности 1 Мы не смеем ута­
ивать информацию, которой располагаем. 

- Как может торт угрожать 
отечеству!- воскликнула Рита. 

Мать отпустила ей третий под­
затыльник, а в придачу добавила: 

- Помалкивай, не то хуже бу­
дет!- Затем сказала мужу:­
Сделаем так . Иди в штаб и расска­
жи, в чём дело. И если командо­
вание захочет поговорить с Ритой, 
пусть приходят и располагаются 

здесь. 

Синьо·р Мелетти хотел возра­
зить супруге, но, отлично зная, 

что, приняв решение, она не перв­

менит его, он в конце концов сми­

рился и вернулся в штаб с ботин­
ком и куском торта в пакете. 

«Диомед» - иначе сказать, 
сливки гражданского, военного и 

учёного мира- выслушал его до­

клад с величайшим скептицизмом. 
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- У детей пылкое воображение,- пробурчал генерал. 
- Да уж, выдумывать они любят, - поддакнул один 

полковник. 

- Но ведь это же на самом деле кусок шоколада!­
пробормотал Хитроумный Одиссей. 

Он, разумеется, испытал немалое облегчение, что его 
дочь не сочли за шпионку, однако был очень недоволен, что 
её сочли просто лгуньей. 

- Ну, а что скажет по этому поводу наука?- спросил ге­

нерал. 

Профессор Росси и профессор Теренцио наклонились и 

понюхали улику. 

- Ничто не мешает предположить, что марсиане не 
хуже нас умеют изготовлять шоколад,- изрёк профессор 

Росси. 
- Ничто не мешает предположить, что дети нашего бра­

вого · блюстителя порядка купили шоколад в кондитерской,-
изрёк профессор Т еренцио. · 

- Это исключено,- от9звался синьор Мелетти.- По пу­
ти сюда я обошёл все кондитерские. Во-первых, ни в одной 
кондитерской в Трулло не продают шоколад такими боль­
шими кусками. Во-вторых, последний раз моих детей видели 
в кондитерской на прошлой неделе. Они купили две жева­
тельные резинки. Этот шоколад не труллианского происхож­
дения. 

Но это ещё не означает, что он с неба свалился,- воз­
разил профессор Т еренцио. 

- Попробуем на вкус?- предложил профессор Росси. 
- Спокойно, спокойно,- высказался профессор Терен-

цио.- Давайте лучше отдадим его на химический анализ. 
Если он внеземного происхождения, в нём обнаружится ка­
кой-нибудь неизвестный нам элемент. 

- Ага, боитесь!- сказал профессор Росси.- Значит, и 
вы того же мнения, что ... 

Профессор Теренцио побледнел и стукнул кулаком об 
стол. 

Я ничего не боюсь. Я действую в интересах науки. 
В интересах науки,- возразил профессор Росси,-
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мужественные врачн прнвнвалн себе самые · страшн!'>lе бо­
лезнн. 

Это вызов!- громогласно эаявнл профессор Терен-
цно. 

Так точно,- подтверднл профессор Россн, в свою оче­
редь побледнев.- Сейчас мы отрежем по кусочку этого 
предполагаемого шоколада н съеднм, тог да н увнднм, зем­

ной он нлн космнческнй. 
По слнвкам общества пробежал трепет волнення. 
- Снньоры,- робко возразнл генерал,- вам не f: , ,.жет­

ся, что это неблагоразумно? Можно лн допустнть, чтобы два 
выдающнхся ума современностн пожертвовалн собой радн ... 

- Мне броснлн вызов!- с достоннством ответствовал 
профессор Т еренцно. 

- Мон детн утверждают,- пробормотал снньор Мелет­
тн,- что онн съелн не меньше полкнnо этого шоколада, что 

это отлнчный шоколад н что он легко усванвается. 

- Хватнт болтать,- сказал профессор Россн.- Прнсту­
паем к экспернменту. 

В комнате повнсло тревожное молчанне. У слнвок об­
щества дух захватывало прн внде бледных, как мертвецы, 
светнл, которые пожнралн друг друга глазамн, намереваясь 

проглотнть два малюсенькнх кусочка загадочного вещества. 

- Прошу заметнть, генерал,- сказал профессор Росс н, 
торжественно чеканя слова,- какне важные последствня мо­

жет нметь этот момент. Возможно, от нашего экспернмента 
завмент спасенне всего человечества. Прнсутствне на нашей 
планете космнческнх агрессоров, на мой взгляд, представля­

ет большую опасность, чем взрь1в атомной бомбы. Находясь 
в здравом уме н трезвой памятн, я ... 

Профессор Россн говррнл долго н цветнсто- до того 
долго, что прнсутствующне в глубнне душн началн спрашн­
вать себя: «Проглотнт нлн не проглотнт?» 

Затем слово взял профессор Теренцно. Он рассуждал о 
Солнечной снетеме н космосе, взывал к велнкнм нменам Дан­
те, Галнлея, Коперннка н Ньютона, вскользь помянул о раз­
лнчнн между пещерным человеком н профессором Эйнштей­
ном- короче, говорнл блн~тательно, н вся его речь нсправ-
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но накручиваласЫ '+tа магнитофон, дабы ни одно слово из неё 
не пропало. 

И снова присутствующие начали спрашивать себя: «Съест 
или не съест~» 

Похоже, оба учёных ожидали, что и генерал произнесёт 
подходящую к случаю речь, но генерал хранил гробовое 
молчание. 

Свирепо уставясь друг на друга, словно два дуэлянта в 
решающий момент дуэли не на жизнь, а на смерть, учёные 

с героической самоотверженностью положили по кусочку 

шоколада на кончик языка. 

Взяли в рот. 
Пожевали. 
Проглотили. 
Несколько секунд они каменели в неподвижности- ни 

дать ни взять две статуи в городском саду. Потом по лицу 



профессора Росси поползла гримаса, и такая же гримаса, 

как в зеркале, отразилась на лице профессора Т еренцио. 
- Ну что, дрянь шоколад1- спросил синьор Мелетти, со­

вершенно не прочувствовавший важности момента. 
На него с негодованием зашикали. 

- Дубина ... - буркнул в сторону генерал. Затем обер­
нулся к учёным:- Итак, синьоры1 Мы ждём. 

- Испытываю что-то вроде удушья,- проговорил про­
фессор Росси. 

- А я совсем задыхаюсь ... - выдавил из себя профес­
сор Т еренцио. 

Возможно ... Возможно это ... - начал первый. 
- ... яд!- докончил второй. 
- «Скорую помощь», быстро! -приказал генерал.-

Срочно доставить их в ближайшую больницу. 
- Караул!- завопил синьор Мелетти.- Рита! Милая моя 

Ритуччаl Паолоl Их тоже надо в боль,ницуl Скорее, ради бо­
га, скорее! 

Профессор Росси и профессор Т еренцио корчились, слов­
но в страшных муках, т.рясущимися руками расстёгивали на 

себе воротнички, хватались за генерала, за полковника, за 
всех присутствующих. 

- Вот! - выкрикнул кто-то. - Вот что получается, ког­
да медлят пустить в ход пушки! 

Кто произнёс эту историческую фразу, осталось невыяс­
ненным: в комнате поднялся страшный переполох. 

Профессор Икс 

Между тем как «скорая помощь» под пронзительный вой 
сирены увозила в больницу двух жалобно стонавших учёных 
и Риту, которая, наоборот, уверяла, что чувствует себя пре­
красно, удручённый и встревоженный . Паоло бродил где-то 
в поле. 

Ух, какое вредное утро! .. Чтобы скоротать время, он стал 
гоняться за ящерицамИ в старом заброшенном карьере. 
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Ужасно интересное занятие, когда прогуливаешь уроки, ну, 

а теперь это ему сразу надоело. Он не взял с со~ой никакой 
еды, но, по правде говоря, есть после вчерашнего обжорст­
ва ему нисколечко не хотелось. Когда издали донёсся рёв 
сирены, он решил, что уже полДень, и ноги, словно по коман­

де, понесли его обратно в Трулло, а в голове не переставая 
вертелись мысли о том, что приключилось с ним в торте. 

«Эх, слишком быстро мы удрали,-размышлял он, -
вид-то у этого синьора Джеппетто, или как там его ещё звать, 
совсем не страшный. И на марсианина он ни капельки не сма­
хивает. Похоже даже, он заулыбался, когда мы показали ему 
ПЯТКИ». 

Паоло шёл по улицам, а сердце так и прыгало у него в 
груди: вдруг его разыскивают? Из одного двора его оклик­
нул знакомый мальчишка: 

- Тебя что-то весь день не было видно. Ты что, болел? 
- Да,- быстро ответил Паоло,- а теперь выздОJ'Овел. 
«Значит, никто ничего не знает,- заключил он про се­

бя.- Лишь бы не попасться на глаза отцу». 
Так он шёл и шёл и наконец упёрся в цепь ~пожарников. 
Торт на вершине холма не подаsал признаков жизни. Па­

оло разговорился с одним из пожарников, и тот сказал, что, 

по его мнению, приказ о штурме ожидается с минуты на ми­

нуту. 

- Сперва, конечно, объявят тревогу, и всем штатским 
придётся отчалить. 

- Хотите устроить марсианам душ?- мрачно спросил 
Паоло. 

- Душ я устрою тебе, если ты сейчас же не уберёшься 
отсюда. 

Тут, откуда ни возьмись, с весёлым лаем прибежал пёс 
семейства Мелетти. 

- Зорроl- радостно воскликнул Паоло и бросился лас­
кать его.- Где гонял, побродяжка? 

Зорро блаженно завилял хвостом. 
- Метишь снова наверх ... - пробормотал Паоло, почё­

сывая его за ухом.- Погоди, сейчас посмотрим, что тут мож­
но поделать. 
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Идея родилась, как только его взгляд .. . уnал на вросший 
в землю камень, словно кто нарочно подложил его тут. Пао­
ло поднял камень и, улучив момент, когда пожарник зазе­

вался, изо всех сил метнул камень вверх по склону. Зорро 
принял приглашение к игре и бросился за камнем, чтобы при­
нести его хозяину. Но у Паоло совсем другое было на уме. 
Как только пёс проскочил через оцепление, Паоло кинулся 
за ним и закричал: 

- Помогите, помогите! Моя собака! Не хочу, чтобы она 
досталась марсианам! Арго, Арго! 

- А ну, назад!- загалдели пожарники.- Назад, дура­
чок! Тебе что дороже, собака или жизнь1 Совсем ошалел 
мальчишка. Назад, тебе говорят! 

Но Паоло точно оглох. Зорро уже возвращался к нему 
с камнем в зубах, как вдруг повернул и побежал обрат:­
но вверх по склону, будто смекнув, чего хочет от него хо­
зяин. 

- Мальчик, вернисьl Это опасно!- кричали пожарники. 
Тем временем на шум уже начал сбегаться народ. 
- Да ведь это сын синьора Мелеттиl- крикнул какой-то 

мальчишка.- Ой, смотрите, там, наверху, . кто-то есть 1 
- Марсианин! Марсианин! 
- Глядите, он схватил Паоло и тащит его за собой! 
У входа в галерею Паоло в последнюю минуту почудился 

блеск очков таинственного «синьора Джеппетто», и он на се­
кунду заколебался. 

«Так ведь для того ты и явился сюда, чтобы разузнать, 
кто это»,- мелькнула у него отчаянная мысль. 

Но кем бы ни была таинственная личность, она решила 
за него: протянула руку, схватила его за куртку и втащила в 

галерею, отбрыкиваясь от Зорро, который вцепился ей в 
ногу. 

- Квек, квереквек, переброкl- заверещал загадочный 
незнакомец на своём непонятном языке. 

- Стой, Зорроl Веди себя прилично,- приказал Паоло. 
Что-то подсказывало ему, что этому человеку можно дове­
риться, каковы бы ни были его намерения. 

- А ведь это итальянский, пробормотал «синьор 
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Джеnnетто>>. - ,Стало быть, мы в Италии? Заставь замолчать 
эту собаку, мальчик, и говори сам. 

- Зорро, фу! МолЧать! Лежать! .. Да, синьор, мы в Ита­
лии, в Риме. 

- В Италии... в Риме ... - nовторил «синьор Джеnnет­
то».- Боже милостивый! 

- А что, вы сбились с курса? 
- Сбился с курса? 

Ну да, я думал, может, торт в другое место достав-
ляли? 

Как видно, ты nринимаешь меня за nирожника... Нет, 
мой мальчик, я не nирожник, я са­
мый настоящий саnожник. 

- Вы отлично говорите nо­
итальянски. 

- Ну, что до этого, то я вла­
дею дюжиной языков не хуже сво­
его родного. 

- Марсианского? робко 
сnросил Паоло. 

- Марсианского? - nересnро­
сил «синьор Джеnnетто». - А, nо­
нятно. Теnерь понятно 
всё это развёртыва­
ние боевых порядков, 
все эти nушки, раке­

ты ... Ну конечно! Ина­
че и быть не может. 
Разумеется, марсиане. 
Тревога! Вторжение 
инаnланетного агрес­

сора! Боже мой, это 
конец! Я nропал. 

И он вnал в такое 



отчаяние, что Паоло имел полную возможность справиться 
со своим замешательством. Он уселся на большую засаха­
ренную вишню, а Зорро принялся усердно облизывать её 
языком. 

- Меня зовут Паоло. А мою сестрёнку- Рита. Вчера ве­
чером она бьtла эдесь вместе со мной, а сегодня уж и не 
знаю, куда девалась. 

- Паоло ... - повторил «синьор Джеппетто».- Прости, 
что не могу, в свою очередь, представиться. Моё имя- го­
сударственная тайна. 

- А какого государства? 
- Это тоже тайна. Так что не спрашивай, всё равно я не 

смогу тебе ответить. Впрочем, кажется, я вообще забыл, как 



меня зовут, такая это тайна. Если угодно, зови меня просто 
профессор Икс. 

- Тогда, может, лучше звать вас профессор Джеппетто. 
Это Рита придумала вам такое имя. 

- Кто такой Джеппетто? 
- Как, неужели вы не знаете историю Пиноккио? 
Профессор Икс с сожалением признал, что ничего о нём · 

не слыхал, и Паоло с места в карьер пустился рассказывать 
ему о приключениях славного Буратино, но профессор не 
дослушал его до конца. 

- Как по-твоему, что это такое? - спросил он, делая 
широкий жест рукой. 

- Вкуснейший торт, профессор, - ответил Паоло. -



Самый большой, самый невиданный торт на свете. Летающий 
торт, самый большой из всех предметов, которые прилетали 
к нам из космоса. 

- Т о-то и оно, что торт. Как только я в этом убедился, 
ну, думаю, у тебя ум за разум зашёл. Галлюцинации у 
тебя, сказал я себе, всюду тебе мерещатся шоколад, крем, 
фисташки и всякая такая штука. Но как ни печально, факт 
остаётся фактом: это торт, глупый торт, и ничего, ничего 
больше. 

- Глупый торт? И это nечально? О чём вы говорите, про­
фессор? 

- Тебе не понять. 
- Ну уж извините, пожалуйста, в шоколаде-то я толк по-

нимаю, и можете мне поверить, это люкс шоколад. 

Да, это так. Он ничуть не радиоактивен. 
- Откуда вы знаете? 
- У меня счётчик. Там, в пещере. Счётчик Гейгера. Слы-

хал про такой? 
- Прибор для измерения радиоактивности? 
- Он самый. Так вот, во всём этом чудорищном идиот-

ском торте нет и следа радиоактивности. Я изрыл его вдоль 

и поперёк, я разворотил его чуть ли не по двадцати ра­

диусам, раскапывал по окружности, с поверхности, в са­

мой глубине- и абсолютно ничего. Вот это-то и сводит ме­
ня с ума. ' 

- Постойте, что же тут плохого? Если бы торт был радио­
активный, его нельзя было бы есть. 

Ах, я уже сказал: тебе не понять. 
- Ну так объясните. 
- Объясню, сколько могу. Некоторые подробности, ра-

зумеется, составляют государственную тайну и потому опус­
каются. Начнём с того, что я учёный-атомник. 

- Земной? 
- Ну разумеется, земной. Да ты сам-то не видишь 

разве? 



Саман замечатепьнан 
оаu•бка на свете 

- Полгода назад,- nродолжал nрофессор Икс,- я nо­
лучил важное nравительственное задание- изучить nробле­
му атомного гриба, и nритом с оnределённой целью. Что 
такое атомнь1й гриб- энаеwь? . 

- Ещё бь1l Это такое смертоносное облако, которое 
образуется nосле вэр .. lва атомной бомбь1. Так, что лиr 

- Примерно так. Ну, а nотом, сам знаешь, ветер nодхва­
тывает облако и разносит во все стороны ... 

- Отравляет воздух, отра,вляет дождь и всё такое nро­
чее. Хороший сnособ рассеивать с воздуха всякую заразу. 

- Ну вот и подумай. Большая часть атомного облака рас­
сеивается в атмосфере, и его смертоносный эффект утрачи­

вается. 

- Ну и слава богу! 
- Как сказать, мой мальчик. Ты плохой экономист. За-

чем же терять столько драгоценных веществ? 
- Этих самых ... ядовитых, что ли? 
- Ну да, ядовитых. Вот у нас в правительстве и подняли 

вопрос: что, если получить управляемый атомный гриб? Ведь 
тогда можно как угодно вертеть им в атмосфере. Пусть себе 
ходит в небе вокруг Земли, словно маленькая Луна, а пона­
добилось- спусти его тут, спусти там, снова подними в воз­
дух и направь на другой объект. Вот и выходит, что одна­
единственная атомная бомба сможет заменить целый атом­
ный арсенал. 

- Хорошенькое дело!- возмутился Паоло.- Ничего се­
бе удовольствие: сперва тебе на голову валится бомба, а 
потом ещё и гриб в придачу! И охота вам, учёным, занимать-
ся такими делами! · 

- Это делается из экономических соображений,- со­
вершенно серьёзно ответил профессор. 

- Ну уж простите, пожалуйста! А что, если вовсе не де­
лать атомных бомб? Вот экономия так экономия! 

- Тебе этого не понять. Это политика. А я в политику нос 
не сую. Я всего-навсего учёный. Вернее даже, был ко г да-то 
учёным, а теперь, увы 1 .. 
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- Продолжайте, пожалуйста, профессор. Вы получили 
правительственное задание, и что дальше? 

- Я сразу засел за разработку проекта управляемого 
атомного гриба. Не к чему говорить, сколько экспериментов, 
сколько пота ... 

- .... и денежек,- вставил Паоло. 
- ... ушло на это. Словом, месяц назад я как будто нашёл 

решенiАе nроблемы. Я nередал на завод чертежи и лично 
наблюдал за всеми приготовлениями, за всем процессом 
производства пробной бомбы. И бомба вышла на славу, ска­
жу я тебе. 

- На славу? 
- Ну прямо-таки расчудеснейшая, самая замечательная 

атомная бомба на свете. Высококачественные материалы, 
элегантное оформление, совершеннейшее устройство. Пом­

ню, как её вспрыскивали. Знамёна, шампанское, пирожные. 
ВолнуЮщее торжество. Министр поздравлял, так чуть мне 
всю руку не отдавил и на радостях уронил в бомбу пирож­
ное. Знаешь, эти пирожные с кремом и шоколадом. Вот сме­
ху-то было! Но это не могло испортить механизм бомбы. 
По крайней мере, так я думал вначале, но теперь, увы, ду­
маю иначе. Ну ладно, настал день испытаний. Б-омбу пред­
полагалось сбросить с самолёта и взорвать на высоте деся­
ти километров над землёй, вернее, над морем. Предполага­
лось, что я буду лично наблюдать с самолёта за атомным 
грибом, этак с полчасика поуправляю им, а затем потоплю 
в заданном районе океана. 

Какого океана? 
- Не могу сказать, сынок. Государственная тайна. 
- Океан Государственная Тайна? Нет такого на географи-

ческих картах! 
- Да постой ты, дай договорить. Всё шло хорошо до са­

мого взрыва. Я велел пилоту следовать на определённом 

расстоянии за грибом и приготовился к важнейшей части ис­
пытаний. Но гриба попросту не образова11осьl Атомное обла­
ко быстро сгустилось, приняло форму плоского цилиндра, и 
он стал медленно вращаться вокруг своей оси. Что за чер­

товщина, думаю, но ягодки были ещё впереди: вдруг оказа-
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лось, что эта штуковина абсо­
лютно не подчиняется разра­

ботанной мною системе теле­
управления. Я подходил к гри­
бу и так, и этак, и сверху, и 
снизу, но, как ни старался на­

nравить его в какую-либо сто­
рону, не тут-то бЬtло: он был 
неуправляем. Пилот вконец 
изнервничался и заявил, что 

горючее на исходе и пора воз­

вращаться на базу, если мы 
не хотим свалиться в море. Ну, 
да я его и слушать не стал, до 

того тошно мне было. Поду­
маешь, свалиться! Прежде все­
го надо было подчинить себе 
гриб! 

. - Или лучше сказать -
гриб-негриб. 

- Ну ладно, пусть будет 
по-твоему, не гриб так не гриб. 
Словом, кончилось тем, что 
горючее действительно вы­
шло, пришлось выбрасывать.ся 
с парашютом. Пилот, конечно, 

был опытнее меня, сумел сма­
неврировать и упал в море, 



там его и подобрали. Ну, а я бухнулся головой прямо в этот 
гриб-негриб. Если б даже целился, и то не попал бы точ­
нее- угодил в самую серёдку, это я уж потом разглядел. 

- И набили себе шишку об шоколад! 
- Никакой шишки! Наоборот, с разинутым ртом прямо в 

сбитые сливкИ. Вот наглоталея так наглоталсяl Ну и представь 
себе, каково мне было: столько исследований, правительст­
венные испытания, и вдруг на тебе- торт! Всего-навсего 
торт, пусть даже гигантских размеров. А всё из-за какой-то 
нелепой случай~остиl 

- Каково же вам было? 
- Да хоть делай в торте дырку- н в море, вот каково! 
-·- Глупости ... Ой, простите, пожалуйста. Будь я на вашем 

месте, счастливее меня не было бы человека на свете. Вы 
что же, не любите сладкого? '· 

- Как не любить? Обожаю. Ну, а теперь все узнают, что 
я специалист исключительно по тортам. И виноват в этом 
всецело я сам. Конечно, пирожное министра тоже сыграло 
свою роль, но если б я не напортачил с проектом, даже мил­
лион пирожных не смог бы вызвать эту нелепую цепную ре­
акцию превращения в шоколад. 

- Но ведь вы должны бы гордиться таким достижением, 
вы облагодетельствоваn.и человечество. 

- Не морочь мне голову! 
- Ну так чего ж вы не провертели дырку да и в море 

головой? 
- Вот, не провертел ... Ветер понёс торт, торт понёс меня. 

В еде, к сожалению, недостатка не было. Со мной была бу­
мага, и я принялся проверять расчёты, искать ошибку. Вчера 
вечером как будто докопался до сути, н тут явились вы. 
Я пробежал по вашей галерее до самого входа и уяснил об­
становку. Я и не подозревал, что торт приземлилея да ещё 
избрал местом посадки город Рим. 

- Все дороги ведут в Рим,- констатировал Паоло.- Ну 
и что же вы намерены теперь предпринять? 

Профессор Икс поднялся и стал расхаживать по галерее 
взад и вперёд, шлёпая прямо по лужам ликёра и мятной 

настойки и не обращая на них ни мале"'шего внимания. 
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- Я должен уничтожить это свидетельство моего позора, 
чтоб духу от него не осталось! 

- Уничтожить эту божью благодать1 Простите, профес­
сор, вы сумасшедший. Да ведь тут сластей- ешь, ешь, за 
год не переешь 1 

- Это иск.nючено. Я уничтожу торт, вернее, добьюсь то­
го, чтобы его уничтожили. 

- Каким образом? 
- Очень просто: с помощью всего этого войска, которое 

обложило его со всех сторон. Мой план таков. Перво-напер­
во я укреплю их в подозрении, что это инопланетный косми­

ческий корабль, потом создам видимость, будто марсиане 
готовятся к нападению, и вызову на торт массированный 
огонь. А там уж огнемёты сделают своё дело. 

- Не бывать этому! Да ведь вы и сами погибнете. 
- Погибну, так надо. Не впервой учёному жертвовать 

собой ... 
- Зато впервой учёному помирать в торте, вместо того 

чтобы съесть его! Этого я не допущу! Больше того, я всем 
объявлю, какой гений прячется тут внутри. Новый Леонардо 
да Винчи 1, который умеет делать из бомб торты! Вы станете 
величайшим гением современности! Подумайте о всех тех 
городах мира, на площадях которых благодарное челове­
чество воздвигает вам памятники! 

- Жажду себе лишь одного памятника: могилы! 
- Вы с ума сошли, профессор! Подумайте, подумайте, 

как прекрасна жизнь и как вкусен торт ... 
- Я думаю лишь об одном: моё имя учёного-атомника 

навсегда обесчещено. Так что лучше не настаивай, Паоло. 
Жребий брошен. Смерть меня не страшит. Ты поможешь мне 
осуществить мой план. 

- Ни за что! 
- Нет, поможешь 1 Ты отнесёшь командованию опера-

цией «Антиторт» послание, в нём будет сказано: «Землянам 
с борта ко.смического корабля «Марс-1 ». Извольте в полчаса 
сложить оружие и доставить нам в качестве заложников ты-

1 Л е о н ар д о д а В и н ч и (1452-1519)- веnикий итаnьянский художник и учё­
ный эnохи Возрождения·. 
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сячу детей. В противном случае по истечении тридцатой ми­

нуты даём ядерный залп по Риму, и город в секунду будет 
стёрт с лица земли. Подписал: командир корабля ... Э-э ... ка­
кое бы имечко позаковыристее подобрать 1 Ну ладно, пусть 
будет хоть «командир Гор». Как по-твоему, внушительно по­
лучается? Понятное дело, никто не пришлёт мне тысячу 
детей- это было бы сущее преступление. Им останется 
лишь немедленно открыть огонь, не дожидаясь срока ис­

течения ультиматума. И торту придёт конец. Finis, как гово­
рили нашИ древние римские предки. Сейчас соорудим по­
слание ... 

И профессор без промедnения принялся строчить дро­
жащей от волнения рукой текст ультиматума. 

Дойдя до числа заложников, он на мгновение заду­
мался. 

- Тысячу? .. А ну-ка, затребуем две. Да, да, именно две. 
Т а к скорее откроют пальбу и сократят мои смертные 
муки. 
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- Не тратьте попусту времени,- решительно. сказал Па­
оло.- Не думаете же вы всерьёз, что я отнесу вашу сума­
сшедшую записку командованию. 

Ещё как отнесёшь 1 
- Фигушкиl Говорю вам, не отнесу, и баста. 
- Ну так я силой вытурю тебя из торта- да и вниз под 

горку., 

При этих· словах профессор Икс как-то странно переме­
нился в лице. Казалось, он вот-вот расплачется. 

Он закончил послание, подписался своим причудливым 
выдуманным именем и дал параллельный текст загадочными 

письменами, которые изобрёл тут же на месте. 
- Образчик марсианского письма,- сказал он.- Для 

пущей убедительности. 
Он сложил листок и протянул его Паоло. 

Вот, будь пай-мальчиком. 
- В противном случае? .. 
- В противном случае з~ холку да под горку, я тебе уже 

сказал. 

- Ну, попробуйте! 
Профессор Икс тяжело задышал, по его лицу пошли су­

дорожные гримасы, но в глазах читалось, что никого-то он 

за холку не схватит и под горку не спустит, потому что на 

это он просто не способен. 
Не дразни меня,-· -жалобно проговорил он.- Я доб-

рый! 
Добрый, а хотите расколошматить торт, чтобы он ни-

кому не достался. 

- Ну пожалуйста, Паоло, сделай, как я тебя прошу. 
-Нет. 
В пылу спора профессор Икс, стараясь убедить Паоло, по­

рывисто схватил его за руку, совсем забыв про свидетеля­
Зорро. 

Решив, что Паоло в опасности, пёс с рычанием вскочил и 
вцепился бедняге профессору в ногу. 

- Айl Помогите! 
- Тихо, Зорро. Лежать! Вот видите, профессор, вы меня 

не то что вытурить, а даже пальцем тронуть не можете. И, по-
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ка я эдесь, торт будет цел j.f невредj.fм, ведь не эахотj.fте же 
вы моей смертj.f. Илj.f, может, я ошj.fбаюсь1 

- Ecлj.f у меня нет выбора,- мрачно проговорj.fл про­
фессор Икс,- я брошу записку с грузом, и ты погибнешь 
вместе со мной, став жертвой собственного упрямства. Но не 
хочу я j.iДТИ на такую крайность! 

- А я не хочу, чтобы торт nропал! 
- Скеим, сквок, караброк, брек, брак!- заверещал про-

фессор. 

- Если вы будете разговаривать со мной на таком языке, 
я ничего не пойму,- спокойно заметил Паоло. 

- Сквок, сквек, сквик ... 
Профессор Икс ещё долго разорялея в том же духе и 

впал в такое отчаяние, что Паоло и впрямь подумал, уж не 
повредился ли он в уме. Но затем профессор успокоился, 
снова перешёл на итальянский и снова принялся с невероят­
ным терпенj.fем уговаривать Паоло отнести записку. 

Дай мне умереть от моей ошибки,- умолял он . 
. - Это была бы величайшая исторj.fческая ошибка,- от­

вечал Паоло. 
Долго лн, коротко они воевали, неизвестно. Да это и не­

важно: ведь воевали-то OHj.f на словах. Известно лишь, что 
Зорро вдруг забеспокоj.fлся, навострил уши, глухо заворчал 
и с лаем бросился вон из торта. 

- Ты куда, Зорро1- закричал Паоло ему вслед. За­
тем выглянул из галереи и залился безудержным весёлым 
смехом. 

Икс. 
Нашёл чему смеяться!- пробормотал профессор 

Сколько вы хотели эаложнj.fков, профессор1 
Тысячу или две ... 
Ну так вон они, сами к вам валят, и ультj.fматума ника­

кого не надо. Уж две-то тысячи как пить дать. 
Ты о чём1 

- Взгляните сами, профессор. Ну идите посмотрите! 



Ребята друr дружку nонимают 

А теперь вернёмся чуть-чуть назад и посnедуем за ма­
шиной «скорой помощи», которая воем сирены прокладыва­

ла себе путь среди уличного движения, увозя в больницу 
профессора Росси, профессора Теренцио н малютку Риту. 
Оба учёных без конца ныли и охали. 

- Ой, ой, как больно!- стонал один. 
- Ай, ай, как пребольноl- вторил другой.- Нотариуса 

ко мне скорее, хочу писать завещание! 
Санитары хлопотали над ними, утешали, успокаивали, кла­

ли им на живот пузыри со льдом. У Риты глаза на лоб лезли 
от удивления. 

- Да что с ними такое1 
- Отведали по кусочку марсианского лжешоколада. 
- Лже1! Да они что, с ума сошли, и вы с ними вмес-

те1 Шоколад взаправдашн~й, самый взаправдашний. Ничу­
точки не отравленный, а то нз меня давно бы уже дух вон. 
Я его чуть ли не целое кило съела, и ничего- во какая здо­
ровая! 

- Да замолчи ты, понимала б что-нибудь, а· то! .. 



- Ну, бол~-tт у меня ж~-tвот ~-tли не болит, это-то я пони­
маю. Для этого совсем не надо быть профессором. 

- Ладно, помалкивай. Не беспокой бедняг, не видишь, 
что ли, как они маются. 

- Это-то я вижу. Совсем как Паоло, когда он дуриком 

хватил касторки. 

Санитары досадливо поджали губы- попробуй ей что­
нибудь докажи, этой болтушке. А тем временем автомобиль 
уже прокатил по широким больничным аллеям. Р~-tту сразу 
обступила толпа врачей- целых десять человек,- и заве­
дующий отделением пустился в обследование. 

Ну, что ты чувствуешь? 
Ничего. 
Здесь болит? 
Нет. 
А здесь? А вот здесь? 
Нет. 'и здесь нет. Ничего я не чувствую! Что я должна 

чувствовать? Не пила я касторки! Я только шоколад ела, да 
ещё какой шоколад! 

- Ну-ну! Сейчас увидишь, что с тобой будет. 
- А что со мной будет? Говорю вам, я здорова. И ещё, 

есл~-t хотите знать, эта штука на горе Коко никакой не косми­
ческий корабль, а просто-напросто торт. Вот хоть у моего 
брата спросите ~-tли у синьора Джеппеттоl 

- Кто такой с~-tньор Джеппетто? 
- А я откуда знаю? Подитесами да 1о1 разузнайте, кто он 

такой. Он там, в торте, в самой серёдке с~-tдит, и он весь его 
слопает. Вот везёт человеку! 

Заведующ~-tй отделением повернулся к своей свите и со­
крушённо покачал головой. 

- Вы слышал~-t, с~-tньорыl Бедняжка бредит. В её помра­
чённом сознан~-t~-t в страшном беспорядке перемешались об­
разы фатального лакомства 1о1 приключен~-tй П~-tнокк~-tо. Оче­
в~-tдно, яд начал действовать на нервные центры. Будем на­

деяться, чем-н~-tбудь сможем помочь. Для начала, полагаю, 
необход~-tмо ввест~-t что-либо успокоительное; 

- Абсолютно необход~-tмо!- хором поДтверд~-tли десять . 
врачей. 
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Рита расплакалась навзрыд, стала звать маму, брыкать­
ся-отбиваться, но ей всё равно вкатили укол. И смотри ж ты! 
Врач был прав: укол действительно подействовал успокои­
тельно! Ритины рыдания мало-помалу стихли, и она вскоре 
заснула, а санитар вытер ей слёзки. 

Тем временем другие врачи обследовали профессора 
Росси и профессора Теренцио. Их обследовали вдоль и по­
перёк, по очереди проелушивали им грудную клетку, стучали 
молоточком по колену (проверяли рефлексы). Но, по правде 
сказать, ничегошеньки-то у них не нашли. Да и сами светила, 
что один, что другой, к своему удивлению, обнаружили, что 
не могут в точности указать, в каком месте чувствуют свои 

ужасные боли. 
Здесь? Не здесь. Здесь? Не здесь. Ну так где же? Может, 

,здесь? Нет, и здесь тоже не болит. Вот чудеса! 
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Профессор Росс н был немало сконфужен, профессор Т е­
ренцно тоже. 

- Не знаю отчего, но мы больше ннчего не чувству­
ем, - прнзналнсь онн. 

- Еслн б это былн не крупнейшие учёные, - шепнул 
потом однн врач своему коллеге,- я, пожалуй, сказал бы, 
что онн самн прндумалн себе все этн болезнн. 

- Мда ... Случай самовнушения. Проще сказать, онн здо­
рово перетрухнули ... 

Для верностн усnокоительный укольчнк вкатнлн н двум 

знаменитостям, н онн тотчас захрапели. 

Несколько часов спустя Рнта проснулась н сразу зажму­
рила глаза: что это, оnять вокруг неё сгруднлнсь врачн1 Ка­
кне ещё такне действня-злодействня онн собираются над ней 
пронзвестн1 

«Врачн в nнжамах не ходят!»- вдруг мелькнула у неё 
мысль, н она чуть приоткрыла однн глаз. Вокруг стоялн не 
врачн, а мальчнкн н девочкн из соседнего отделения, онн на­

бнлнсь в палату н с любопытством гляделн на неё. 
- Кто вы1 Что случнлось1 
- Н н чего особенного,- ответнла ей девочка в красном 

халате, как вндно, самая старшая нз всех.-Мы тоже боль­
ные. Пришлн тебя проведать. 

- Спаснбо,- ответнла Рнта. 
Но девочка в красном халате не собиралась кончать раз­

говор. 

- Знаешь,- продолжала она,- мы слышалн, о чём ты 
крнчала, когда тебя прнвезлн. 

- Это правда, что у нас в Трулло объявился сладкнй торт 
с гору велнчнной1- вступнл в разговор беленький мальчик 
с рукой на перевязн. 

Правда. А вот врачн мне не верят. 
- Слушай, а он вкусный, этот торт1 
- Ещё бы 1 Вот еслн бы вам тоже его попробовать 1 Т орт 

мнровой, можете мне повернть. Да к тому ж ещё космнче­
скнй. Только вчера с неба свалнлся. 
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Вот здорово!- воскликнул беленький мальчик. 
Жалко,- вздохнула девочка в красном халате. 
Что-жалко? 
Что не можем его поnробовать. 
Да уж ... - сказала Рита со вздохом, а про себя поду­

мала: «Вот как легко мы, ребята, понимаем друг друга. У них 
и в мыслях нет, что вс6 это бредни. Уж они-то верят, что я 
про торт не сказки рассказываю».- Мне тоже жалко,-до­
бавила она вслух.- Но ничего, дайте только вь1браться из 
больницы, во какой кусок вам притащу! 

А когда это будет?- спросил беленький мальчик. 
- Не знаю, наверное, скоро; 
- А вдруг выйдешь и окажется, что торта уже нет, что 

тог да?- спросила девочка в красном халате. 
Рита молчала. 
Да и что могла она ответить на этот вопрос? Вот nриедет 

она в Трулло и вдруг узнает от Паоло, что торта больше нет, 
что его уничтожили солдаты или унесло грозой. Вот страс­
ти-то какие! 

Ребята с тревогой глядели на неё, ожидая ответа, и в их 
глазах читалея один и тот же воnрос, одно и то же оnасение. 

Тут она не выдержала, вскочила с постели и обвела взглядом 
палату, ища свою одежду. А девочка в красном халате слов­
но угадала её мысли и сказала: 

- Твою одежду запрятали в шкаф в другом отделении. 
Ну и ладно,- сказала Рита.- Пойду так. 

- А ты дорогу-то знаешь? 
Ничего, спрошу. 

- Дурочка, так тебя мигом водворят на место. А я вот 
знаю, как попасть в Трулло через nоле. 

Говорила всё время девочка в красном халате. Похоже 
было, она обо всём подумала заранее. 

- Слушайте,- сказала она,- я и как выйти из больницы 
через сад знаю. Пойдёмте со мной, притворимся, будто 
играем в прятки. 

- Все-все? - спросила Рита и широко раскрыла глаза. 
- Ну да, все!- взвизгнул беленький мальчик, подпры-

гивая от радости. 
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- Ведь ты же сама сказала, '1ТО он с гору величиной. 
- Его на всех ребят Рима хватит,- чуть лн не с обидой 

отозвалась Рита. ' 
- Ну так надо предуп.реднть нхl -воскликнул беленький 

мальчик. 

- В коридоре есть телефон, -оказала девочка в крас­
ном халате,- а у меня есть жетон. Позвоню своему братиш­
ке, скажу, чтобы обзвонил всех своих мальчишек, а те пусть 
звонят дальше, nусть предупредят всех ребят, где только 
можно-на _улице,. в школе, во дворе. Но ты уверена, что 
хватит всем.:всем1 

- Кляну<;ьl- сказала Рита н положила руку на сердце. 
- А что, если дать объявление по радно1- П1ростодушно 

спросил беленький мальчик. 
Все так н покатнлнсь со смеху н даже не объяснили поче­

му. А девочка в красном халате тем аременем побежала к 
телефону. · 

- Алло, говорю Лукреция. Это- ты, Сандрнно1 Слушай 
меня внимательно. Илн лучше возьми листок бумаги н _ ка­

рандаш, " продиктую тебе 
важное сообщение. Ты меня 
Cl1b1WHI.Lib 1 

- Что он там делает1 -
спросила Рита. - Чего ко­
пается1 

-- Вечная история: каран­
даш сломан, а другого нет. 

Алло, Сандрино1 Ты жнв? Ну 
вот, теперь не может найти 
чинилку. Возьми мою, она в 
моём портфеле. 

- Быстрее, ради бога, бь1-



стрее,- умоляли ребята, сгорая от l:iетерпения.- Вот при­
дут санитары- и всё пропало. 

Наконец Лукреции удалось продиктовать Сандрино свои 
директивы. Диктовала она гладко, ну прямо как учительница, 
без сучка без задоринки, словно давно уже продумала всё до 
конца и план окончательно созрел у неё в голове. Ну и го­
лова эта Лукреция! 

Воnwебиыl тевефон 

Помните сказку про гаммельнекого крысолова, который 
своей волшебной флейтой избавил целый город от крыс? 
Ну, а потом ему не заплатили, как было обещано, и тогда он 
снова заиграл на флейте, и все дети города пошли за ним, и 
даже самые маленькие, которые и ходить-то ещё не умели, 

поползли за ним на четвереньках. 

Что-то в этом роде приключилось в тот день и в Риме. 
Телефонный звонок Лукреции 
подействовал ничуть не хуже 

волшебной флейты. 
В самом деле, ну что, ес­

ли б знаменитый крысолов за­
играл на своей флейте посре­

ци площади святого Петра? 
Кто бы его услышал? Разве 
что те немногие ребятишки, 
которые играют у фонтанов и 

обелиска. А может, и те бы не 
услышали: так шумят здесь ав­

томобили. Как же заставит~:> 



услышать себя в современном городе? Т елефон - вот вол­
шебная флейта современности. Не прошло и получаса, как 
телефонные звонки, скача со скоростью цепной реакции 

между Правобережьем и Торпиньяттарой, Тестаччо и Сан­
Джованни, Париоли и Квадраро, разнесли весть: 

«В Трулло свалился с неба космический торт с гору вели­
чиной!» 

И вот те, у кого звонил телефон, быстро набирllли номера 
своих друзей и передllвали известие дальше, потом вьlсовы­

вались из окна и делились новостью с ребятами, игравшими 
во дворе. Потом выскакивали на улицу-и айда в Трулло. 

Все спешили в Трулло, кто на трамвае, кто в автобусе, кто на 
велосипеде, а кто и просто пешком. Рим вдруг оказался на­
воднён ребятнёй. Детишки валом валили изо всех ворот, без­
ропотно оставляли мячи в руках полицейских и припускали 

бегом, кто с полдником, кто с сумкой в руке. В школе Фран­
ческо Криспи ученики на глазах учителей все, как один, по­

вскакали с мест и кинулись к дверям. 

- Вы куда? А ну-ка по местам! Стойте! Хотите, чтоб я 
вас всех наказал? 

Но, как ни кричал учитель, всё было напрасно: школа 



вмиг опустела, словно вдруг настал конец учебного года. 
Осиротели полунаписанные сочинения и полурешённые за­
дачи, прервались на полуслове ответы по истории и гео­

графии. 

- В Труллоl В Труллоl 
Прохожие с любопытством оглядывались на ребят. Поли­

цейские ошалело хватались за головы (прикрытые каской). 
Из окон высовывались мамаши и кричали: 

- Тониноl Пьетроl Мария! Гильдаl Ореттаl Дариоl Аль­
бертина! 

Но куда там! Никто из ребят даже не обернулся на зов. 
Вот пятеро мальчишек медленно катят на одном самока­

те. А вот мальчик из Париоли- это богатый квартал горо­
да- взгромоздился на тележку и знай себе мчится на за­
висть своим менее удачливым сверстникам, которые пыхтят 

на трёхколёсных велосипедах и пожарного цвета педальных 
автомобильчиках или шумно несутся вперёд на роликовь1х 
коньках. 

- В Труллоl В Труллоl 
Многие девчонки бегут, прыгая через скакалку. Это пото­

му, что им кажется, будто так они .быстрее доберутся до 



целj/1, j/1 ещё потому, что онj/1 вообще н·икогда не расстаются 
со скакалкой. 

- Что такое? Неужто революция?- взывает какой-то 
аптекарь с порога своего заведения.- Может, пора опу­
скать жалюзи? 

Шестеро мальчишек с Кампо де Фьори одолжили у старь­
ёвщика ручную тележку j/1 совершают вояж со всеми 
удобствами: двое толкают тележку, четверо сидят в ней и 
кричат: 

- В Труллоl В Труллоl 
Нашлись даже отчаянные головы, которые nересекали 

Рим в лодках по Тибру от моста Мильвио до Мальяны и от­
туда устремлялись лугами к горе Коко. Торт красовался на 
её вершине, окрашенный лучами закатного солнца в цвет 

земляничного пирога. 

Понятное дело, волшебные телефонные звонки достигли 
и Трулло. Так что первыми ринулись к подножию торта юные 
трулловцы, или труллаки, а то и труллалеи, уж не знаю, как 

лучше их назвать. 

Тщетно пожарные и полицейские, пехотинцы и кавалерис­
ты, офицеры и унтер-офицеры пытались сдержать их натиск. 



Как раз в это время Р11та 11 Лукрец11я 11 вывел11 свою вата­
гу 11з больн11цы, а тем, кто не мог встать с постел11, пообеща­
Л11 пр11нест11 по большому куску торта. 

Понятно, не обошлось и без слёз. 
Хочу с вами!- умоляn мальч11к с ногой в г11псе.- По­

скачу на одной ноге! 
- Голова садовая, - отвечала ему Лукрец11я. - Так ты 

11 здоровую ногу сломаешь. Будь пай-мальч11ком, мы тебя не 
забудем. 

И она убежала, словно бабочка крыльям11 трепыхая по­
лам11 своего красного халата. Бок о бок с ней бежал белень­
к11й мальч11к с рукой на перевяз11 11 кр11чал: 

- Вот повезло, что я сломал не ногу, а руку! Правда, 
повезло? 

Какой-то зеленщ11к, ув11дев пробегающую м11мо стайку 
ребят в п11жамах, халатах 11 просто в ночных рубашках, за­
кр11чал: 

- Да ведь карнавал-то уже когда прошёл? .. А ты кудаl 
Ну-ка назад, бездельн11к, сейчас же назад! 

Последн11е слова относ11л11сь к его собственному сыну. 
Но тот не стал долго раздумывать, карнавал 11л11 не карнавал, 



а, узнав, в чём дело, попросту бросил мотыгу и побежал за 
ребятами. 

- Пощадите!- крикнул профессор Икс, nоказываясь 
вместе с Паоло в отверстии галереи. 

Тысяча, две тысячи, три тыс_ячи ребят, ломая и расстра­
ивая боевые nорядки вооружённых сил, устремились вверх 
по склону холма. В воздухе зазвенели ликующие клики: 

В атаку! 
-На штурм! 
- Даёшь торт! 
- Я проnал!- бормотал профессор Икс, без сил оnуска-

ясь на миндальное nирожное. - Теnерь. торт уже не унич­
тожить. 

Спорим, торт будет у·ничтоженl- сказал Паоло. 
- Как так? 
- Откройте глаза, профессор! Чего ж ещё делать с тор-

том? Уж не думаете ли вы, что ребята станут его обме.:. 
рять-вычислять: какова окружность, какова nлощадь ос­

нования? Да не пройдёт и часа, как от него и следа не оста­
нется! 

Профессор Икс просиял, словно внутри него зажглась 

лампочка. 

- А ведь верно! Они съедят его! От него не останется 
ни крошки. Ура! Вперёд, ребята, вперёдl Хватит на всех! При­

. ятного апnетита всей честной компании! Надо же быть таким 
ослом- не сообразить этого раньше! 

- Ничего,- утешил его Паоло.- Бывает, и учёный даёт 
nромашку. 

Первые ряды атакующих были уже в нескольких шагах 
и в особом приглашении не нуждались: во всех глазах горе­
ла радостная решимость разделаться с врагом так, чтоб от 
него цуката на цукате не осталось. Ещё мгновение- и за 
торт принялись со всех сторон. 

Взвод сапёров очертя голову ринулся в штольню, nро­
рытую Паолой и · Ритой. Другие оказались гораздо nрактич­
нее и начали nрямо с периферии. 

- Внимание, дети!- бубнил тем временем «Диомед» из 
своего громкоговорителя.- Не принимайте угощения от 
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марсиан. Они дадут вам 
отравленные сладости: не 

ешьте их! 
Но кто стал бы слу­

шать эти увещевания? 
Оставьте нам!- во­

nили вновь nрибываю­
щие, взбегая вверх по 
склону. 

Т орт в два счёта изды­
рявили, словно решето. 

Десятки галерей и ходов 

nрорезали его по всем 

наnравлениям. Сияющий 
nрофессор Икс nоявлял­
ся то тут, то там. Он nо­
могал слабым отрывать 
nлиты шоколада, рушил 

стенки из миндальных nи­

рожнь•х, указывал, где на­

ходятся лучшие сорта мо­

роженого, и nодсаживал 

к nотолку самых малень­

ких, чтобы они могли nо­
лакомиться сбитыми слив­
ками. 



- Вы марсианмн?- спрашмвалм его ребята. 
- Да, да. Я марсманмн. Ешьте м пейте, вы в гостях у 

Марса. 
Да здравствует Марс!- крмчалм ребята, набивая себе 

рты. 

Хватит на всех 

Дмомед, я Дедал. Дмомед, я Дедал. Прмём. 
-Я Дмомед. Вас слышу. Прмём. 
- Господин генерал, тут твормтся что-то несусветное, я 

бы сказал, потусветное. 
- А что вы знаете о том свете? Вы что, там бывали? Спу­

скалмсь в ад с Данте Алмгьери? 1 Докладывайте, что у вас 
перед глазамм. Прмём. 

Господмн генерал, я не верю свомм глазам. 
- Сделайте над собой усилме. 
- Однмм словом, господмн генерал, ребятня кусок за 

куском поедает неопознанный объект. Вот почему больше не 
слышно их голосов: у нмх набмты рты. 

- Вы хотмте сказать, космическмй протмвнмк прммани­
вает. детей сластямм? 

- Протмвника вообще не вмдать, господин генерал. Вмд­
ны только детм, а космическмй объект всё уменьшается в 
размерах, попросту говоря, тает на глазах. 

- Это что-то несусветное! 
- О чём я и докладывал, господин генерал. 
Такой разговор произошёл часов в шесть того знамена­

тельного вечера между офмцером разведки- пмлотом вер­

толёта, который патрулировал над горой Коко, и командо­
ванмем ОКО, которое разместилось, как уже известно, в 
школьном управленим Трулло. Не справмвшмсь с натмском 
детворы, «Дмомед» поднял в воздух вертолёт, чтобы хоть 
как-то контролмровать положение. 

1 Д 11 н т е А л н г ь ер н (1265-1321)- великий итальянский nоэт, евтор nоэ~о~ы 
«Божественнея комедия», вторея часть которой неэывеется «Ад». 
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Генералы и полковники, н~ч~льники пожарных команд и 
шефы полиции, слушая донесения лётчика, избегали смот­
реть друг другу в глаза- легко ли признаться себе в том, что 
не знаешь, как поступить в таком положении. 

Тут в комнату ввалился полицейский Мелетти, по проэви­

щу Хн11роумный Одиссей, он едва переводил дух и что-то 
нечленораэдельно лопотал. 

- Да что вы там мелете, Мелеттн1- рявкнул генерал, 
не понявший ни слова нз того, что говорил полицейский. 

Синьор Мелеттн схватился за грудь- это он брал себя 
в руки- н наконец вымолвил д1:1а мало-мальскн осмыслен­

ных слова. 

- Моя жена ... - выговорил он, словно веером обмахи­
вая себя беретом. 

- Ну? .. Сожгла жаркое? Не пришила вам пуговицы к 
рубашке? Нашли с чем соваться к нам в такой момент! 

- Погодите немного, дайте отдышаться ... Моя жена со­
шла с ума. 

- Позвоните в сумасшедший дом и не морочьте нам 
голову. 

- Говорю вам, она сошла с ума, господин генерал! Ре­
шительно спятила! Она пошла по дворам н собрала кучу 
женщин. Говорят, они намерены прийти сюда за своими 
детьми ... А ещё ... 

- Ах, н это ещё не всё1 
- А самое главное, господин генерал, я слышал, она эво-

нила своей сестре, она жнвёт на Правобережье, своей 
двоюродной сестре, она жнвёт у Монте Марио, своей куме; 
она жнвёт у ... 

- Послушайте, Мелетти, уж не собираетесь ли вы читать 
подряд всю адресную книгу? Ближе к делу. 

- Короче, она известила пол-Рима, что вся детвора 
эдесь, в Трулло. А теперь об этом узнали и все остальные. 
И вот из всех кварталов города на нас идут мамаши, господин 
генерал, идут батальонами, полками, целыми дивизиями! 

- И вы только сейчас нам об этом докладь1ваете, 
болван! 

Всё случилось в минуту, господин генерал. Моя жена, 
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уж ~ели ей что втемяшится в голову, становится прямо-таки 

социально опасным элементом! 
Дномед, я Дедал. Прнём. 

- Я Дномед. Что там у вас ещё? Прнём. 
- Женщины, господин генерал. Прорвали оцепление н 

теперь со всех сторон штурмуют холм. Взялнсь неизвестно 
откуда, словно разъярённые фурии. Быстрым шагом идут 
вверх по склону, точь-в-точь стрелковые цепи, н кличут сво­

их детей. Прнём. 
- Этого следовало ожидать,- заметил кто-то в комна­

те.- Противник связал нас по рукам н ногам. Он знал, что 
делает, заманив к себе детей. Он свёл с ума матерей н таким 
манером без единого выстрела поставил нас на колени. На­
до было с самого начала разбомбить неопознанный объект, 
вот что надо было делать! .. 

- Ладно, пошли смотреть ... - сухо сквзал генерал. 

Все, как один, встали н двинулись к выходу, словно толь­
ко н ждали приказа. 

- А вы нет,- сказал начальник полиции Мелеттн.- Вы 
арестованы. Будете знать, как жениться на социально опас­

/ 
ных элементах. 

- Как же так? Кто, как не я, поднял тревогу? И потом, у 
меня тоже дети, они там, наверху! Имею же я право ... 

- Вы арестованы- н баста. Ещё скажите спасибо, что 
хоть дочка-то ваша в безопасности в больнице. 

А Рита в эту минуту была не в больнице, а на седьмом 
небе. С блаженным видом она вгрызалась в глыбу обжарен­
ного миндаля величиною с диван, а Лукреция, беленький 
мальчик н прочие друзья по больнице награждали её прнзна­
тельнымн взглядами. Разговаривать было некогда, обо всём 
говорили взгляды. В царившей вокруг суетне все держались 

вместе н тихо-мирно поедали доставшуюся им пещеру, а 

если кто находил какое-нибудь особенное мороженое или 
залежь засахаренных фруктов, то, не переставая жевать, по­
просту махал в ту сторону рукой. 

Но вот шумной толпой набежали всклокоченные мамаши, 
словно дело шло о срочном спасении их чад от пожара или 

землетрясения, н тут поднялось что-то невообразнмое. 
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- Карлеттоl Робертоl Пинуччаl Анджела! Андреаl 
Крики, возгласы, отчаянные призывы. А потом- шлёп! 

шлёпl - пошли первые подзатыльники: это мамаши начали 
находить своих сорванцов, с головы до ног обмазанных слив­
ками. 

Синьора Чечилия разыскивала Паоло, а вместо него на­
ткнулась на Риту и с такой силой притиснула её к груди, что 
у дочки rолько косточки затрещали. 

- Доченька, радость моя! Ты разве не была в больнице? 
- Как же не была, смотри,- отвечала Рита, указывая на 

окружавшие её пижамы, халаты и ночные рубашки, испачкан­
ные шоколадом и сладким кремом. 

- Добрый день, синьора,- вежливо сказала Лукре­
ция.- Не хотите немножечко торта? 

- Попробуй, мама,- подхватила Рита.- Можешь мне 
поверить, он не отравленный. Разве я когда-нибудь говори­
ла тебе неправду? 

Синьора Чечилия не без опаски понюхала кусок торта. 
Хозяйkа она была превосходная, толк в сластях понимала и 
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просто не могла нанюхаться. Наконец нюх н зрение устуnн­
ли очередь вкусу. 

- Ах, какая прелестьl Кто его приготовил? 
Словом, синьора Чечнлня начала с удовольствием уnле­

тать торт, н её nримеру nоследовали тысячи мамаш вокруг, 

а нх отnрыски захлоnалн в ладошн, как обычно сразу же за­
быв про подзатыльннкн. 

- А Паоло? Г де Паоло?- сnроснла синьора Чечнлня. 
Да вот он, Паоло. Похоже, он однн нз всех не ел. Сытый 

н довольный, он словно nрофессорскнй ассистент шёл с об­
ходом no торту. 

Мама! 
Паоло, сыночек мой! . 
А вот профессор, который сДелал этот торт. 
Прнятного аnnетнта, снньора. 

- Замечательно, nрофессор, nонстнне замечательно! 
Это шедевр, а не торт! 

Профессор Икс теnерь н сам стал склоняться к такой мыс­
лн. Прн внде тысяч детншек н мамаш, которые за обе щекн 
уnлетали даровое угощенне nрн nоследннх отблесках дня, на 
его глаза набегалн слёзы. Нн однн удачный экспернмент не 
доставлял ему такого блаженствв, как этот неудачный. Вот 
как, бывает, мы учнмся на ошибках. 

Медленно надвнгался вечер. Кучками, одна за другой, де­
ти н нх мамаши стали сnускаться вниз. Почти каждый нёс nод 
мышкой большой кусок торта: жёнь1 думали о мужьях, вну­
ки о дедушках н бабушках. Одни дети вспомннлн о своих 
любимых собаках н кошках, другие о комнатных канарейках. 
Т орт уже не бы11 nохож на самого себя, его окружность быс1-
ро отступала к центру, а там уж н серёдка зазняла пустотой, 
н от торта остались лншь островкн шоколада, кучки марци­

пана да лужицы лнкёра. 
- Угощайтесь, угощайтесь,- говорил nрофессор Икс.­

Всё забирайте, не обижайте меня. 
Тут только н заявились на холм солдаты н nожарники, 

б,.юстнтелн nорядка н nолИцейскне агенты, н каждый nолу­
чил свою долю, nрнчём каждый nробовал торт уже nосле 
женщин н детей. 

76 



- Вперёд, ребята!- прнзывал профессор Икс. - Вперёд 
на торт! Там, вннзу, залежалось ещё несколько центнеров. 
Вперёд, господни генерал, угощайтесь, не стесняйтесь. По­
том я вам всё объясню. Не забывайте только о своей снньо­
ре н детках! 

Но эта рекомендацня была нзлншня: снньора и деткн ге­
нерала былн тут как тут. Словом, торта досталось всем, за 
нсключеннем профессора Росс н н профессора Т еренцно, ко­
торые оправлялнсь от нспуга в больннце. 

Изрядный кусок достался снньору Мелеттн, когда снньо­
ра Чечнлня, Рнта. н Паоло прншлн вызволять его нз-под 

ареста. 

И мне тоже достался кусочек, я прншёл последннм, но 
как раз вовремя, чтобы услышать во всех подробностях, 
как было дело. 

Рано нлн поздно торт достанется всем. Это будет тогда, 
когда торты станут дел~ть вместо бомб . 

.... 
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Для детей млодwего школьного возросте в 1969 году издоются сле­
дующие произведения иноетронных писателей: 

Анна МарияМатуте 

БЕЗБИЛЕТНЫй ПАССАЖИР 

Повесть о м11льчике, спрят11вwем но чердоке зоключённого, бе~овwего 
из логеря. 

Перевод с исп11нского 

Роберт Макклоски 

ПРИКЛЮЧЕНИЯ ГОМЕРА ПРАЙСА 

Повесть о мольчике из моленького американского городкil. 

Перевод с 11нглийского. 

Эти книги по мере выходо их в свет можно приобрести в мilгози­
нах Книготорге и потребительской кооперации. 

Книги высылi1ютс11 токже по почте наложенным плотежом отделом 
ссКнигil - почтом» обл11стных, кр11евых и республикенеких книготоргов. 
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Цена 25 hvn 
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